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Заявление Председателя 
 

 Председатель (говорит по-английски): В по-
недельник, на 56-м заседании, в ходе наших прений 
по вопросу об активизации работы Генеральной Ас-
самблеи я подчеркнул, что, занимаясь прежде всего 
приоритетными вопросами дня, Генеральная Ас-
самблея становится более сильной, более эффек-
тивной и более актуальной для жизни глобальной 
общественности. Сегодня у нас есть благоприятная 
возможность укрепить авторитет и международную 
репутацию Ассамблеи, рассмотрев вопрос о Пале-
стине в свете последних событий. 

 За многие годы израильско-палестинский кон-
фликт привел к огромным жертвам и человеческим 
страданиям с обеих сторон. Он имеет широкие по-
следствия для безопасности в регионе и мирных 

отношений между государствами во всем мире. 
Президент Махмуд Аббас в своем послании в связи 
с Международным днем солидарности с палестин-
ским народом обратился с официальным призывом 
помочь его народу осуществить те же права на сво-
боду и безопасность, которые мы все принимаем 
как должное. Он также подтвердил, что безопас-
ность и справедливый мир могут бы достигнуты 
лишь на основе взаимного уважения и равенства 
между обоими народами. Для достижения этой це-
ли, как отметил Председатель Совета Безопасности 
Его Превосходительство посол Наталегава, необхо-
димо признать важность возрождения межпале-
стинского диалога для восстановления националь-
ного единства. 

 Я хотел бы дать высокую оценку действиям 
премьер-министра Эхуда Ольмерта и президента 
Махмуда Аббаса за их мужество и готовность уча-
ствовать в существенных, ориентированных на ре-
зультаты дискуссиях в Аннаполисе, которые приве-
ли к Соглашению о взаимопонимании в отношении 
продвижения вперед. Оба они говорили в унисон, 
когда заявили, что настало время для обоих народов 
оставить прошлое позади. Я хотел бы воздать 
должное президенту Соединенных Штатов Бушу за 
организацию встречи обеих сторон с целью начать 
серьезный процесс переговоров об окончательном 
статусе и за его личную приверженность поддержке 
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заключения мирного договора между Израилем и 
Палестиной до конца 2008 года. Итоги конференции 
в Аннаполисе предоставляют благоприятную воз-
можность для поисков постоянного решения, осно-
ванного на существовании двух государств. Однако, 
как подчеркнул Генеральный секретарь в своем вы-
ступлении в Аннаполисе, предварительным услови-
ем успеха является решительная приверженность 
энергичному подкреплению слов делами. 

 Генеральная Ассамблея неоднократно под-
тверждала свою приверженность воплощению в 
жизнь решения о существовании двух государств — 
израильского и палестинского, живущих бок о бок в 
мире и безопасности в рамках признанных гра-
ниц, — в качестве наиболее жизнеспособного. Наи-
более отрадным аспектом встречи в Аннаполисе яв-
ляется то, что обе стороны договорились придер-
живаться этого подхода и выразили свою реши-
мость положить конец насилию и вступить в новую 
эпоху мира, основанного на свободе, безопасности, 
справедливости, достоинстве и взаимном уваже-
нии — на принципах, которые лежат в основе дея-
тельности Организации Объединенных Наций. 

 Я хотел бы призвать все государства-члены 
приложить все возможные усилия для поддержания 
этого процесса. Мы должны использовать все воз-
можности для достижения прогресса и выполнения 
чаяний, которые на протяжении десятилетий питает 
палестинский народ в надежде на жизнь в условиях 
свободы и достоинства, а также чаяний израильско-
го народа на жизнь в мире и безопасности со свои-
ми соседями. Единственный путь к достижению 
всеобъемлющего, справедливого и прочного ми-
ра — это путь постоянного диалога, компромисса и 
решительной приверженности достижению оконча-
тельного решения. И израильские, и палестинские 
руководители должны быть честными перед своими 
собственными народами относительно цены, кото-
рую нужно заплатить за мир. Для этого необходимо, 
чтобы обе стороны приняли непростые решения и 
даже пошли на жертвы ради реализации общего ви-
дения лучшего будущего.  

 На карту поставлено многое, но альтернативы 
этому намного хуже. Генеральная Ассамблея неод-
нократно выражала свою озабоченность в связи с 
продолжающимся ухудшением гуманитарных усло-
вий в секторе Газа и на Западном берегу. Отсутст-
вие непосредственного прогресса отрицательно 
скажется на гуманитарной и экономической ситуа-

ции палестинского народа, а также на обстановке в 
плане безопасности. Такое ухудшение безопасности 
и экономического положения усугубляет страдания 
женщин, а также мешает работе Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот.  

 Генеральная Ассамблея привержена обеспече-
нию того, чтобы мирное разрешение этого кон-
фликта по-прежнему стояло во главе повестки дня 
международного сообщества. «Четверка» приветст-
вовала обязательство начать переговоры, ведущие к 
созданию палестинского государства. Представи-
тель «четверки» Тони Блэр предложил конкретные 
меры по укреплению палестинских институтов и 
восстановлению экономики. Парижская конферен-
ция, которая будет проходить в декабре, обеспечит 
важную возможность для выработки средств по 
реализации этих предложений и созданию основы 
для существования жизнеспособного палестинского 
государства. 

 В этой связи я настоятельно призываю между-
народное сообщество оказывать в полном объеме 
финансовую, техническую и политическую под-
держку, с тем чтобы претворить эти реформы в 
жизнь и облегчить страдания палестинского народа. 

 Я также призываю израильских и палестин-
ских официальных лиц удвоить усилия в целях не-
медленного осуществления своих соответствующих 
обязательств по «дорожной карте» и созданию не-
обходимых условий для достижения долгосрочного 
мира, основанного на взаимном уважении и при-
знании. 

 Генеральная Ассамблея должна и впредь иг-
рать важную роль в оказании поддержки этому 
процессу. От имени всей семьи Организации Объе-
диненных Наций Генеральный секретарь обязался 
оказывать полную поддержку деятельности на бла-
го достижения мира. Если мы действительно хотим 
добиться успеха в обеспечении прочного мира, я 
призываю все стороны к тому, чтобы они извлекли 
уроки из ошибок прошлого и осознали причины не-
удач. Подлинное примирение требует не только 
прекращения военных действий, но и изменения 
подходов. 

 Некоторые люди считают, что для обеспечения 
мира необходимо уметь забывать. Как я упоминал 
сегодня утром в Комитете по осуществлению не-
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отъемлемых прав палестинского народа, примире-
ние является надлежащим компромиссом между 
умением помнить и умением забывать. 

 Сейчас нам необходимо приступить к работе 
по подготовке к следующей важной встрече сторон, 
которая начнется в Москве 12 декабря.  

 Теперь я предоставляю слово представителю 
Сенегала Его Превосходительству г-ну Полю Бад-
жи, который выступит в своем качестве Председа-
теля Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа.  

 Г-н Баджи (Сенегал) (говорит по-француз-
ски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
выразить искреннюю признательность всем пред-
ставителям государств-членов, наблюдателям, 
представителям межправительственных организа-
ций, органов, фондов и программ Организации 
Объединенных Наций, а также членам гражданско-
го общества, которые принимали участие в состо-
явшемся сегодня утром торжественном заседании 
по случаю Международного дня солидарности с па-
лестинским народом. Их впечатляющее участие в 
этой церемонии является красноречивым подтвер-
ждением того, что вопрос о Палестине остается од-
ним из важных приоритетных вопросов повестки 
дня Организации Объединенных Наций и что эф-
фективное осуществление палестинским народом 
его неотъемлемых прав по-прежнему имеет исклю-
чительную важность. 

 Сегодня мы отмечаем шестидесятую годовщи-
ну со дня принятия Генеральной Ассамблеей резо-
люции 181 (II). В этой важной резолюции содер-
жится решение Организации Объединенных Наций 
о разделе Палестины на два независимых государ-
ства, арабское и израильское, с предоставлением 
международного статуса городу Иерусалим. Благо-
даря этому историческому решению Организация 
Объединенных Наций также взяла на себя постоян-
ную ответственность за вопрос о Палестине до тех 
пор, пока этот вопрос не будет урегулирован во 
всех его аспектам при условии строгого соблюдения 
международной законности. 

 Начиная с того времени значительно возросло 
число различных органов и организаций Организа-
ции Объединенных Наций, занимающихся этим во-
просом, которые заверяли палестинский народ в 
том, что он не будет забыт международным сооб-
ществом до тех пор, пока не удастся достичь все-

объемлющего, справедливого и прочного решения 
этого вопроса. 

 Наш Комитет находится в центре усилий на-
шей Организации по достижению мирного урегули-
рования вопроса о Палестине, и он привержен осу-
ществлению этой важной миссии, которая была 
возложена на него Генеральной Ассамблеей. Суть 
позиции Комитета состоит в том, что коренной 
причиной конфликта является продолжение неза-
конной оккупации палестинской территории. Он 
подтверждает насущную необходимость достиже-
ния решения посредством переговоров, которое по-
ложило бы конец оккупации, обеспечило осуществ-
ление неотъемлемых прав палестинского народа и 
предоставило гарантии безопасности Государству 
Израиль. Такое урегулирование должно основы-
ваться на международном праве, резолюции 194 
(III) Генеральной Ассамблеи, резолюциях 242 
(1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета 
Безопасности, а также на других соответствующих 
резолюциях Организации Объединенных Наций и 
принципах, изложенных в «дорожной карте» и 
Арабской мирной инициативе, которые составляют 
пакет единодушно принятых положений урегулиро-
вания вопроса о Палестине. 

 Наш Комитет с воодушевлением отмечает по-
следние дипломатические усилия, направленные на 
оживление мирного процесса. В этой связи мы вы-
ражаем надежду на то, что, судя по результатам, 
конференция в Аннаполисе откроет путь к началу 
серьезных и конструктивных переговоров о посто-
янном статусе, в частности, к достижению решения 
о двух государствах, израильском и палестинском, 
живущих бок о бок в условиях безопасности и ми-
ра. Важно, что члены «четверки», их региональные 
партнеры и главные заинтересованные стороны в 
решении вопроса о Палестине и в урегулировании 
ситуации на Ближнем Востоке принимают всесто-
роннее участие в только что начавшей осуществ-
ляться инициативе, и способствуют ее безотлага-
тельному претворению в жизнь. 

 Тем не менее Комитет крайне озабочен недо-
пустимо шаткой ситуацией на оккупированной па-
лестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим. Палестинское население сектора Газа по-
страдало больше других, хотя весь палестинский 
народ ежедневно испытывает тяготы и унижения, 
являющиеся прямым следствием политики и прак-
тики Израиля, оккупирующей державы. 
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 Строительство поселений на оккупированном 
Западном берегу и присутствие более 400 000 ев-
рейских поселенцев на оккупированных палестин-
ских территориях являются нарушением междуна-
родного права, и это факт, который часто упускают 
из виду ведущие организации средств массовой ин-
формации и редко замечает общественность. Кон-
сультативное заключение Международного Суда 
относительно строительства разделительной стены 
на оккупированном Западном берегу и вокруг Ие-
русалима не выполняется в течение вот уже трех 
лет после его вынесения Судом. Кроме того, за 
прошедшие 40 лет оккупирующая держава никогда 
не выполняла своих обязательств по четвертой Же-
невской конвенции. Основные права гражданского 
палестинского населения регулярно нарушаются. 
Палестинские граждане являются главными жерт-
вами израильских военных операций в своих горо-
дах и деревнях. 

 Комитет решительно осуждает любые дейст-
вия, произвольными объектами нападения кото-
рых — либо со стороны израильской армии, либо 
палестинских ополченцев, обстреливающих мино-
метными снарядами или ракетами израильские го-
рода — являются гражданские лица. Такие нападе-
ния с обеих сторон должны немедленно прекра-
титься, и ответственные за них должны быть пре-
даны суду.  

 Кроме того, Комитет озабочен тем, что Изра-
иль объявил сектор Газа враждебной территорией и 
ввел новые репрессивные санкции, включая реше-
ние сократить поставки горючего и электрической 
энергии. Такие меры, которые равносильны коллек-
тивному наказанию населения сектора Газа, проти-
воречат международному гуманитарному праву. 

 Закрытие границ с сектором Газа, дальнейшие 
израильские вторжения в палестинские населенные 
центры и унизительная система контрольно-про-
пускных пунктов по всему Западному берегу усугу-
били чувства горечи и отчаяния в палестинском 
обществе. Комитет призывает палестинское руково-
дство, руководителей всех группировок и всех па-
лестинцев объединиться и оказать поддержку пре-
зиденту Палестинской администрации г-ну Махму-
ду Аббасу, а также разрешать свои политические 
противоречия мирными средствами. 

 Комитет также призывает вернуться к ситуа-
ции, существовавшей в секторе Газа до событий 

июня 2007 года, а также к сохранению территори-
ального единства и целостности палестинской тер-
ритории, включая Восточный Иерусалим. 

 В этот решающий момент я призываю прави-
тельство Израиля воздерживаться от всех действий, 
которые могли бы еще больше дестабилизировать 
ситуацию, в частности, от непропорционального 
применения военной силы и от поселенческой дея-
тельности, включая строительство поселений под 
предлогом так называемого естественного роста на-
селения в существующих поселениях. Израиль дол-
жен также прекратить незаконное строительство 
разделительной стены на Западном берегу. Израиль 
как оккупирующая держава должен прилагать уси-
лия с целью значительного улучшения гуманитар-
ного положения палестинцев, отменив комендант-
ский час, смягчив введенные ограничения на дви-
жение лиц и товаров и возобновив перевод Пале-
стинской администрации налоговых поступлений, 
которые он необоснованно задерживал. 

 Комитет придерживается твердого мнения о 
том, что Организация Объединенных Наций должна 
сохранять свою постоянную ответственность в от-
ношении вопроса о Палестине до тех пор, пока этот 
вопрос не будет эффективно решен во всех его ас-
пектах в строгом соответствии с международными 
правовыми документами. Комитет призывает Совет 
Безопасности принять решительные меры по осу-
ществлению своих собственных резолюций по па-
лестинскому вопросу, в частности резолюций 242 
(1967) и 338 (1973). Комитет также ожидает, что 
Совет Безопасности — главный орган Организации, 
несущий ответственность за поддержание между-
народного мира и безопасности — выполнит свои 
обязательства в соответствии с Уставом Организа-
ции Объединенных Наций. Со своей стороны, Ко-
митет будет продолжать выполнение мандата, воз-
ложенного на него Генеральной Ассамблеей, целью 
которого является оказание помощи палестинскому 
народу в осуществлении его неотъемлемых прав.  

 Что касается четырех проектов резолюций, ко-
торые предстоит принять в рамках этого пункта по-
вестки дня, то я хотел бы информировать Ассамб-
лею о том, что соавторы просили предоставить им 
достаточно времени для того, чтобы они смогли об-
новить текст некоторых из проектов резолюций, с 
тем чтобы отразить политические события послед-
них дней. Я внесу проекты резолюций в сроки, ко-
торые будут объявлены позднее. 
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 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Мальты Его 
Превосходительству г-ну Сейвьору Ф. Боргу в его 
качестве Докладчика Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа для пред-
ставления доклада, содержащегося в докумен-
те А/62/35. 

 Г-н Борг (Мальта) (говорит по-английски): 
Для меня — в моем качестве Докладчика Комитета 
по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа — является большой честью возмож-
ность представить Генеральной Ассамблее ежегод-
ный доклад Комитета, содержащийся в докумен-
те А/62/35. 

 В прошедшем году Комитет продолжал осу-
ществлять свой мандат, возложенный на него Гене-
ральной Ассамблеей. Доклад, который я намерен 
представить, охватывает события, касающиеся па-
лестинского вопроса, мирного процесса и деятель-
ности Комитета в период с момента представления 
прошлогоднего доклада до 5 октября этого года. 

 Во введении к докладу излагаются цели Коми-
тета и содержится его общая оценка событий, про-
изошедших за прошедший год. В главах II и III под-
ведены итоги выполнения мандатов, возложенных 
на Комитет Генеральной Ассамблеей, включая ман-
даты отдела по правам палестинцев и Департамента 
общественной информации, и содержится инфор-
мация об организации работы Комитета в течение 
года. 

 Глава IV содержит обзор ситуации, касающей-
ся вопроса о Палестине и соответствующих поли-
тических событий, наблюдение за которыми Коми-
тет осуществлял в течение года. Это включает в се-
бя израильские военные вторжения в сектор Газа и 
военные операции на Западном берегу, в результате 
которых погибло или было ранено большое число 
палестинских граждан; ограничения на передвиже-
ния, введенные Израилем на Западном берегу, кото-
рые влияют на каждый аспект жизни палестинцев; 
дальнейшее строительство стены вопреки консуль-
тативному заключению Международного Суда (МС) 
и незаконную поселенческую деятельность; внут-
реннее положение в секторе Газа, которое оказыва-
ет пагубное воздействие на гуманитарную ситуа-
цию и предоставление гуманитарной помощи; и 
принятое израильским кабинетом по вопросам 
безопасности в августе решение считать сектор Га-

за враждебной территорией и применить к данной 
территории дополнительные санкции. 

 В этой главе также рассматриваются другие 
проблемы, вызывающие обеспокоенность, в том 
числе неприемлемо высокий уровень нищеты среди 
палестинского населения, большое число палестин-
цев, по-прежнему находящихся в израильских 
тюрьмах, уменьшение объема водоснабжения на 
Западном берегу и в секторе Газа и трудности, с ко-
торыми сталкивается Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ в этом 
регионе при выполнении своего мандата. В этой же 
главе Комитет осуждает чрезмерное и неизбира-
тельное применение силы, внесудебные казни, раз-
рушение домов палестинцев, гражданской инфра-
структуры и уничтожение объектов сельского хо-
зяйства и соответствующие катастрофические по-
следствия для палестинского гражданского населе-
ния. В то же время Комитет решительно осуждает 
все нападения на израильских мирных жителей. 

 К числу политических событий, которые рас-
сматриваются в этой главе, относится принятие на 
совещании министров иностранных дел арабских 
государств Эр-Риядской декларации, одобряющей 
арабскую мирную инициативу; назначение бывшего 
премьер-министра Великобритании Тони Блэра 
Специальным представителем стран «четверки»; 
активизация работы Специального комитета связи 
по координации международной помощи палестин-
цам, с тем чтобы осуществлять контроль за оказа-
нием помощи, финансовой поддержки Палестин-
ской администрации и палестинской институцио-
нальной реформы; и международные усилия, осу-
ществляемые под руководством президента Соеди-
ненных Штатов в целях оживления политического 
процесса. 

 В главе V содержится обзор принятых Комите-
том мер. Она разделена на два основных раздела. В 
разделе А описываются меры, принятые Генераль-
ной Ассамблеей и Советом Безопасности, а также 
заявления, опубликованные Бюро Комитета. В раз-
деле В содержится подробный отчет о выполнении 
программ работы Комитета и Отдела. В нем содер-
жится информация, касающаяся продолжения диа-
лога и сотрудничества между Комитетом и Евро-
пейским союзом и его государствами-членами, а 
также с другими межправительственными органи-
зациями. В подразделе 1 содержится отчет о раз-
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личных международных совещаниях и конференци-
ях, проведенных в течение года. В этом разделе 
также освещается информация о сотрудничестве 
Комитета с гражданским обществом, об исследова-
ниях, мониторинге и публикациях Отдела, инфор-
мационной системе Организации Объединенных 
Наций по вопросу о Палестине, учебной программе 
для сотрудников Палестинской администрации и о 
проведении Международного дня солидарности с 
палестинским народом. 

 В главе VI представлен отчет о работе, проде-
ланной в течение года Департаментом обществен-
ной информации в соответствии с резолюци-
ей 61/24 Генеральной Ассамблеи от 1 декабря 
2006 года. 

 В последней главе доклада содержатся выводы 
и рекомендации Комитета. В ней Комитет подчер-
кивает, что оккупация, которая продолжается уже 
более сорока лет, является первопричиной израиль-
ско-палестинского конфликта и что продолжающее-
ся закрытие территории, изоляция сектора Газа, из-
раильские вторжения в палестинские населенные 
пункты и унизительный контрольно-пропускной 
режим на всей территории Западного берега имели 
крайне губительные последствия для жизни пале-
стинского народа и сделали Палестинскую админи-
страцию практически недееспособной. 

 Комитет призывает Израиль прекратить воен-
ные операции на оккупированной палестинской 
территории и положить конец всем другим дейст-
виям, ведущим к дальнейшему подрыву палестин-
ских институтов. Он вновь напоминает Израилю 
как оккупирующей державе, что он связан положе-
ниями Женевской конвенции о защите гражданско-
го населения во время войны, которая обязывает 
стороны Конвенции защищать гражданское населе-
ние во время боевых действий. 

 Комитет решительно осуждает убийства ни в 
чем не повинных мирных жителей обеими сторона-
ми. Он осуждает ракетные обстрелы Израиля и при-
зывает палестинские вооруженные группировки 
прекратить эти действия. 

 Комитет категорически возражает против рас-
ширения поселений на Западном берегу и действий 
по завершению строительства стены. Комитет под-
тверждает свою принципиальную позицию, со-
стоящую в том, что эти действия идут вразрез с ме-
ждународным гуманитарным правом и многочис-

ленными резолюциями Совета Безопасности и Ге-
неральной Ассамблеи, принятыми с 1967 года, а 
также с положениями «дорожной карты». 

 Комитет призывает палестинское руководство, 
лидеров всех группировок и всех палестинцев вы-
ступить единым фронтом в поддержку президента 
Аббаса и институтов Палестинской администрации 
и урегулировать свои политические разногласия 
мирным путем. Комитет призывает вернуть ситуа-
цию в секторе Газа к тому состоянию, в каком она 
находилась до июньских событий, и принять меры 
для сохранения территориального единства и цело-
стности палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим. 

 Комитет вновь заявляет, что только посредст-
вом переговоров можно добиться цели всеобъем-
лющего, справедливого и прочного урегулирования 
вопроса о Палестине на основе создания двух госу-
дарств, Израиля и Палестины, в границах 1967 года. 
Он также подтверждает, что урегулирование долж-
но основываться, в частности, на резолюциях 242 
(1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета 
Безопасности, а также на других соответствующих 
резолюциях. Комитет подчеркивает, что Совет 
Безопасности обязан обеспечить скорейшее и пол-
ное осуществление своих собственных резолюций. 
Он призывает Совет принять решение об эффек-
тивных мерах по защите гражданского населения, 
прекращению боевых действий и выводу сторон, 
при активном участии «четверки» и региональных 
действующих лиц, на путь к урегулированию кон-
фликта путем переговоров. 

 Комитет принимает к сведению шаги, пред-
принятые назначенным Генеральным секретарем 
Советом и его секретариатом для того, чтобы Ре-
естр ущерба Организации Объединенных Наций, 
причиненного в результате строительства стены на 
оккупированной палестинской территории, начал 
функционировать в соответствии со своим манда-
том, и просит всех, кого это касается, ускорить ра-
боту по вводу Реестра в действие. Комитет также 
призывает государства — члены Европейского сою-
за продолжать проявлять больше инициативы в ме-
ждународных усилиях по урегулированию этого 
конфликта. 

 Комитет подчеркивает, что Отдел по правам 
палестинцев вносит важный вклад в осуществление 
его мандата, заключающегося в том, чтобы дать па-
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лестинскому народу возможность осуществить свои 
неотъемлемые права.  

 Комитет считает, что его программа междуна-
родных совещаний и конференций способствует 
привлечению внимания правительств, межправи-
тельственных и неправительственных организаций 
и организаций гражданского общества, а также ши-
рокой публики к насущным вопросам и к необходи-
мости дальнейшего продвижения по пути мирного 
урегулирования конфликта. 

 Комитет воздает должное организациям граж-
данского общества за их усилия по отстаиванию 
норм международной законности в вопросе о Пале-
стине посредством информационно-разъяснитель-
ной работы и мобилизации общественного мнения, 
а также за их инициативы, направленные на смяг-
чение тягот палестинского народа. 

 Комитет также выражает свое намерение про-
должать контакты с парламентариями в своей про-
грамме международных встреч и конференций. Ко-
митет просит Отдел продолжить оказание поддерж-
ки в проработке вопросов существа и по линии сек-
ретариата; осуществление своей программы иссле-
дований, мониторинга, публикаций и других ин-
формационных мероприятий, в частности расшире-
ние и развитие ЮНИСПАЛ, включая графическое 
обновление веб-сайта «Вопрос о Палестине»; еже-
годную программу подготовки для сотрудников Па-
лестинской автономии; а также ежегодное соблюде-
ние Международного дня солидарности с палестин-
ским народом. 

 Комитет также просит продолжить осуществ-
ление специальной информационной программы по 
вопросу о Палестине под эгидой Департамента об-
щественной информации при проявлении надлежа-
щей гибкости и с учетом развития событий, связан-
ных с вопросом о Палестине.  

 Наконец, Комитет вновь подчеркивает, что 
цель его работы заключается в содействии дости-
жению всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования вопроса о Палестине. Комитет так-
же призывает все государства подключиться к его 
усилиям и предлагает Генеральной Ассамблее 
вновь признать его важную роль, вновь утвердить 
его мандат, а также сотрудничать с Комитетом и 
поддерживать его.  

 Полагаю, что доклад, который я только что 
представил, поможет Генеральной Ассамблее в об-
суждении данного весьма важного вопроса.  

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово Генеральному секретарю Ис-
полнительного комитета Организации освобожде-
ния Палестины Его Превосходительству г-ну Ясиру 
Абдрабу. 

 Г-н Абдрабу (Палестина) (говорит по-араб-
ски): Г-н Председатель, позвольте мне прежде всего 
выразить нашу глубокую признательность за Ваше 
мудрое руководство и превосходную работу на по-
сту Председателя Генеральной Ассамблеи на ее ше-
стьдесят второй сессии. Я также хотел бы выразить 
нашу благодарность и признательность Ее Превос-
ходительству шейхе Хайе Рашед Аль Халифе, кото-
рая превосходно руководила работой шестьдесят 
первой сессии.  

 Кроме того, я с удовольствием хотел бы выра-
зить свою признательность и благодарность Коми-
тету по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа, его Председателю, Его Превосхо-
дительству послу Полю Баджи, а также всем ос-
тальным сотрудникам и членам Комитета. Я также 
хотел бы поблагодарить Отдел по правам палестин-
цев и Департамент общественной информации за 
их неустанные усилия и серьезную работу по со-
действию осуществлению палестинцами своих не-
отъемлемых прав и мобилизации международной 
поддержки в их пользу.  

 Я также хотел бы выразить нашу благодар-
ность Генеральному секретарю, Его Превосходи-
тельству г-ну Пан Ги Муну, за поддержку нашего 
дела и за его усилия на поприще поддержания мира. 

 Прошло 60 лет с момента принятия в 
1947 году Генеральной Ассамблеей резолюции 181 
(II), в соответствии с которой историческая Пале-
стина была разделена на два государства. Одно из 
этих государств — Израиль — было учреждено, в 
то время как другое — Палестина — пока еще не 
состоялось. Прошло шестьдесят долгих лет, а во-
прос о Палестине остается неразрешенным, и пале-
стинский народ так и не имеет собственного госу-
дарства, лишен своих законных неотъемлемых 
прав, в частности права на самоопределение, неза-
висимость и суверенитет, а четыре миллиона пале-
стинских беженцев лишены права вернуться в свои 
родные дома и на свою землю. 
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 Последние 40 лет палестинский народ страда-
ет под жестоким гнетом израильской военной окку-
пации его земель; это самая продолжительная окку-
пация в современной истории. Палестинский народ 
продолжает жить в условиях массового и грубого 
нарушения принадлежащих ему прав человека и 
конфискации его земель, а также унижений и по-
стоянных нападок на его достоинство как народа. 

 Грубо попирая международное право, Изра-
иль, оккупирующая держава, продолжает свою во-
енную агрессию против палестинского народа, в 
том числе вторжения и рейды в палестинские горо-
да, деревни и лагеря, а также чрезмерное примене-
ние силы и внесудебные расправы, которые в тече-
ние прошедших лет обернулись тысячами погиб-
ших и десятками тысяч раненых, в том числе среди 
детей и женщин. Израиль продолжает уничтожение 
палестинских домов, имущества, инфраструктуры и 
сельскохозяйственных угодий. По данным Израиль-
ского комитета против разрушения домов, с 
1967 года Израилем были разрушены по меньшей 
мере 18 000 палестинских домов, в результате чего 
тысячи палестинских семей остались без крова в 
числе перемещенных лиц.  

 Кроме того, Израиль продолжает закреплять 
свои оккупационные позиции на палестинской тер-
ритории, в том числе в Восточном Иерусалиме, за 
счет строительства и расширения незаконных посе-
лений. В настоящее время в более чем 150 поселе-
ниях, построенных на захваченных Израилем окку-
пированных палестинских территориях, проживает 
свыше 450 000 израильских поселенцев. 

 В начале прошлого месяца Израиль постано-
вил конфисковать по крайней мере 110 гектаров па-
лестинских земель, примыкающих к четырем пале-
стинским деревням вблизи оккупированного Вос-
точного Иерусалима. Конфискация такого крупного 
участка палестинской земли позволит создать не-
разрывную агломерацию поселений в указанном 
районе и в то же время уничтожит территориаль-
ную целостность Палестины между районом Вос-
точного Иерусалима и долиной реки Иордан, а так-
же между северными и южными районами Западно-
го берега.  

 Израиль продолжает строительство на Запад-
ном берегу огромной захватнической разделитель-
ной стены, в том числе внутри и вокруг Восточного 
Иерусалима. Эта стена окружила палестинские го-

рода и деревни и превратила их в массовые тюрьмы 
и гетто. На своем официальном веб-сайте прави-
тельство Израиля разместило новую карту раздели-
тельной стены, на которой отражены ее огромная 
протяженность и факт аннексии огромных участков 
палестинских земель. 

 Новый маршрут прохождения стены подтвер-
ждает поступившие ранее сообщения о том, что 
премьер-министр Ольмерт постановил внести из-
менения в маршрут ее строительства таким обра-
зом, чтобы охватить самые незаконные израильские 
поселения, а также дополнительные палестинские 
земли на севере, в центре и на юге Западного бере-
га. Это является вопиющим и намеренным наруше-
нием международного права и консультативного за-
ключения Международного Суда, а также продол-
жением односторонней политики свершившегося 
факта, проводимой сменяющими друг друга прави-
тельствами Израиля. Новый маршрут фактически 
увеличит район земли, который Израиль пытается 
аннексировать, с 9 до 12 процентов, причем поло-
вина этого участка расположена внутри или вокруг 
оккупированного Восточного Иерусалима.  

 Незаконная поселенческая деятельность Из-
раиля и строительство стены на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим, не только создает препятствия для дос-
тижения справедливого и прочного мира в отноше-
ниях между двумя народами, но и наносит сильный 
удар по всем реальным перспективам создания про-
тяженного и жизнеспособного палестинского госу-
дарства.  

 Как результат всех этих мер и такой практики 
город Иерусалим страдает от навязанной ему уду-
шающей блокады и попыток окружить его стеной. 
Это сооружение изолирует город от окружающих 
населенных пунктов, включая Вифлеем, ограничи-
вая доступ в город как для мусульманских, так и 
христианских гражданских лиц и препятствуя им в 
осуществлении их права на посещение святых мест 
и отправления там культа. Кроме того, оккупирую-
щая держава продолжает осуществление многочис-
ленных мер, направленных на иудизацию Священ-
ного города и изменение его правового статуса, его 
исторического и культурного характера и демогра-
фического состава. 

 Израиль также продолжает незаконно удержи-
вать в тюрьмах приблизительно 11 000 пале-
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стинцев, включая детей, женщин и ряд официаль-
ных лиц и членов парламента. Большинство из этих 
пленников и заключенных содержатся в бесчело-
вечных условиях и подвергаются жесткому физиче-
скому и психологическому обращению, в том числе 
пыткам. 

 Кроме того, Израиль продолжает навязывать 
палестинцам всевозможные коллективные наказа-
ния, включая серьезные ограничения на передви-
жения лиц и товаров на оккупированной палестин-
ской территории и между ней и внешним миром; 
для этого он закрывает территории на продолжи-
тельное время и установил там более 550 КПП и 
дорожных заграждений. Эти меры ведут к фрагмен-
тации и нарушению единства оккупированной па-
лестинской территории, превращая ее в разобщен-
ные и изолированные бантустаны. Одновременно, с 
тех пор как в сентябре Израиль объявил сектор Газа 
«враждебным образованием», он продолжает за-
крывать все пропускные пункты в секторе Газа и 
ужесточать блокаду этой части оккупированной па-
лестинской территории. Эти незаконные меры кол-
лективного наказания приводят к еще большему 
ухудшению трагической гуманитарной ситуации 
палестинских гражданских лиц. 

 Эти израильские меры и методы не только яв-
ляются серьезными нарушениями международного 
права, включая гуманитарное и правочеловеческое 
право, но и противоречат тем мерам укрепления до-
верия, которые должны предприниматься для про-
должения, поддержки мирного процесса и его про-
движения. Когда мы говорим об этой незаконной 
политике и практике Израиля, мы ведем речь о фак-
тически существующей на местах ситуации. Эти 
угнетающие, негативные и тревожные факты, как 
бы часто их ни приводили для описания вызывае-
мых ими страданий, являются трагической реаль-
ностью, с которой палестинский народ сталкивает-
ся в условиях израильской оккупации. Мы должны 
постоянно привлекать внимание международного 
сообщества к этой ситуации, пока не прекратятся 
все подобные нарушения со стороны Израиля и по-
ка Израиль не выполнит своих юридических обяза-
тельств по международному праву и резолюциям 
Организации Объединенных Наций. 

 В последние годы мирный процесс характери-
зуется застоем, что объясняется решением Израиля 
препятствовать любому прогрессу в мирном про-
цессе и подрывать любые усилия по возобновлению 

диалога и переговоров между двумя сторонами об 
окончательном, справедливом и всеобъемлющем 
урегулировании израильско-палестинского кон-
фликта на основе международного права, резолю-
ций Организации Объединенных Наций и решения, 
предусматривающего создание двух государств.  

 Международная конференция, состоявшаяся 
недавно в Аннаполисе, завершилась успехом благо-
даря значительным усилиям международного сооб-
щества. Этот успех нашел отражение в участии в 
конференции большого числа стран и в исключи-
тельных усилиях, предпринятых принимавшей 
страной — Соединенными Штатами Америки, «чет-
веркой» и арабскими странами. В ней приняли уча-
стие 16 арабских государств, а также ряд других 
исламских стран, члены Европейского союза, Япо-
ния и другие страны Азии, африканские страны и 
ряд стран, представляющих Движение неприсоеди-
нения. Надеемся, что конференция в Аннаполисе 
послужит важной основой для конференции доно-
ров, которая состоится в следующем месяце в Па-
риже, а также для политической и экономической 
деятельности, которая может стать ее результатом. 

 Вчера, по завершении конференции в Аннапо-
лисе, между двумя сторонами начались официаль-
ные переговоры по всем вопросам об окончатель-
ном статусе в целях достижения справедливого ре-
шения, гарантирующего уважение прав нашего на-
ходящегося в условиях оккупации народа, который 
добивается свободы и независимости, и прав наших 
беженцев, которые хотят вернуться в свои дома и к 
своей собственности. Мы вновь подтверждаем, что 
Израиль должен выполнить все свои обязательства 
и обязанности. Любая незаконная деятельность Из-
раиля по созданию поселений на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим, должна быть немедленно прекращена. Не-
обходимо незамедлительно приступить к демонта-
жу и ликвидации передовых постов-поселений; со-
оружение стены аннексии и апартеида должно не-
медленно прекратиться, а уже построенные ее уча-
стки должны быть демонтированы в соответствии с 
призывом, содержащимся в консультативном за-
ключении Международного Суда. КПП и дорожные 
заграждения должны быть сняты, а переходы — от-
крыты. Должна быть предоставлена возможность 
для того, чтобы вновь открылись закрытые пале-
стинские институты в Восточном Иерусалиме. Не-
обходимо дать заключенным и задержанным лицам 
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возможность вернуться к своим домам и своим 
семьям. 

 Необходимо обеспечить соблюдение в полном 
объеме принятого в Аннаполисе совместного заяв-
ления, если мы хотим достичь к концу 2008 года 
мирного соглашения на основе хорошо известных 
исходных положений, включая резолюции 242 
(1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета 
Безопасности, Арабскую мирную инициативу, «до-
рожную карту» и принцип «земля в обмен на мир». 
Кроме того, когда мы подчеркиваем необходимость 
урегулирования палестинского вопроса во всех его 
аспектах, мы подтверждаем, что любые усилия по 
достижению всеобъемлющего мира в регионе 
должны быть также направлены на решение вопро-
са оккупированных сирийских Голанских высот и 
оккупированных ливанских территорий.  

 На этом критически важном этапе мы должны 
противостоять любым попыткам подорвать пред-
ставившуюся нам исключительную возможность 
или блокировать ее узостью позиций и повесток 
дня в целях сохранения статус-кво, что оказало бы 
глубоко негативное и пагубное долгосрочное воз-
действие на ситуацию во всем регионе. Прошло уже 
и так слишком много времени. Мы должны теперь 
идти дальше простых заявлений; для достижения 
мира требуется нечто большее, чем просто добрые 
намерения. Международное сообщество должно за-
нять твердую, принципиальную и эффективную по-
зицию и предпринять решительные меры, удвоив 
свои усилия по прекращению израильской оккупа-
ции палестинских и арабских территорий, включая 
Восточный Иерусалим, и постоянных вопиющих 
нарушений со стороны Израиля. Палестинский на-
род должен получить свободу и осуществить свое 
неотъемлемое право на самоопределение на терри-
тории своего собственного независимого государст-
ва со столицей Аль-Кудс аш-Шариф на основе гра-
ниц, существовавших до 1967 года, и полного осу-
ществления неотъемлемых прав палестинского на-
рода, включая право палестинских беженцев на 
возвращение в соответствии с резолюцией 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи от 1948 года. Для того что-
бы на деле восторжествовал мир, необходимо обес-
печить международную законность и справедли-
вость. 

 Перед нами открывается историческая воз-
можность, и все те, кто стремится к миру, должны 
ею воспользоваться. Необходимо обеспечить со-

блюдение международного права. Политическая во-
ля и целеустремленность должны способствовать 
продвижению этого процесса вперед и помочь нам 
преодолеть все стоящие перед нами препятствия и 
трудности. Путь к миру лежит через проведение 
давно назревших серьезных переговоров между 
двумя сторонами по вопросам об окончательном 
статусе, включая вопросы о границах, Иерусалиме, 
беженцах, поселениях, водоснабжении и безопас-
ности. Это основные вопросы, без урегулирования 
которых создание палестинского государства и ус-
тановление мира на Ближнем Востоке, к которому 
мы все стремимся, невозможны. 

 С чувством горечи и грусти мы вынуждены 
вернуться к печальным событиям, произошедшим в 
секторе Газа в июне этого года. В связи этим мы за-
являем о необходимости возврата ситуации в секто-
ре Газа к статус-кво, существовавшему до событий, 
произошедших в июне 2007 года, что означает вос-
становление легитимности структур Палестинской 
национальной администрации под руководством 
президента Махмуда Аббаса и возобновление диа-
лога между всеми палестинскими группировками, с 
тем чтобы восстановить и сохранить наше нацио-
нальное единство и единство и целостность пале-
стинских территорий в интересах всего палестин-
ского народа. Палестинские земли, как и палестин-
ский народ, едины и никогда не будут разделены. 

 В заключение от имени палестинского народа 
я хотел бы выразить огромную признательность и 
благодарность за всю ту поддержку и солидарность, 
которую международное сообщество, включая Ор-
ганизацию Объединенных Наций, оказывает ему на 
протяжении вот уже многих лет. Палестинский на-
род неизменно верит, что международное сообще-
ство будет и впредь оказывать ему поддержку и по-
мощь, в которой он в настоящее время нуждается 
как никогда остро. В связи с этим мы выражаем на-
дежду на то, что все страны проголосуют в под-
держку проекта этой резолюции, представленного в 
рамках пункта повестки дня, посвященного вопросу 
о Палестине и положению на Ближнем Востоке, а 
также все другие проекты резолюции, касающиеся 
Палестины, которые будут представлены на рас-
смотрение Ассамблеи.  

 Мы твердо верим, что все свободные и миро-
любивые государства мира должны выступить в 
защиту принципа законности и справедливости и 
поддержать решение вопроса о Палестине, по-
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скольку такой шаг является справедливым и благо-
родным и поскольку эти государства также хотят 
положить конец страданиям и лишениям нашего 
народа, обеспечить соблюдение его прав и свобод в 
рамках независимого палестинского государства и 
прекратить продолжающуюся десятилетия оккупа-
цию, конфликты и постоянное насилие на Ближнем 
Востоке. Палестинский народ и сам стремится дос-
тичь торжества мира, безопасности, стабильности, 
справедливости и процветания для всех народов 
этого региона. Давайте же без промедления присту-
пим к совместной работе, с тем чтобы эти планы и 
цели по достижению мира и справедливости стали 
реальностью и свершившимся фактом. 

 Г-н Мальмерка Диас (Куба) (говорит по-ис-
пански): Я имею честь выступать перед Генераль-
ной Ассамблеей от имени Движения неприсоедине-
ния (ДНП). Сегодня мы отмечаем Международный 
день солидарности с палестинским народом, когда 
международное сообщество вновь выступает в под-
держку героических усилий этого народа, направ-
ленных на осуществление его неотъемлемых прав 
на самоопределение, независимость и свободу. Се-
годня мы вновь вспоминаем о страданиях пале-
стинского народа, который не имеет собственного 
государства, лишен прав собственности, находится 
в изгнании и вот уже почти 60 лет ждет возможно-
сти воспользоваться правом вернуться на родную 
землю. Вот уже более 40 лет он страдает в условиях 
жесточайшей иностранной оккупации и полностью 
лишен возможности осуществить свои неотъемле-
мые права человека. Мы должны в связи с этим 
взять на себя обязательство удвоить усилия, на-
правленные на то, чтобы положить конец такому 
беззаконию, обеспечить решение вопроса о Пале-
стине во всех его аспектах и достичь долгожданно-
го мира и справедливости. 

 Движение неприсоединения выражает глубо-
кую озабоченность в связи с постоянным ухудше-
нием положения на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, что, 
прежде всего, объясняется избыточным, неизбира-
тельным и непропорциональным использованием 
силы Израилем как оккупирующей державой в от-
ношении гражданского населения Палестины, а 
также многими другими формами проводимой им 
незаконной политики и практики. 

 ДНП осуждает оккупацию Израилем пале-
стинской территории, которая длится с 1967 года, и 

выражает глубокую озабоченность в связи с тре-
вожными событиями последнего периода. Вот уже 
четыре десятилетия действия Израиля на оккупиро-
ванных палестинских территориях, включая Вос-
точный Иерусалим, приводят к постоянным нару-
шениям международного права, включая междуна-
родное гуманитарное право и международные нор-
мы в области прав человека. За это время оккупи-
рующей державой были совершены грубейшие на-
рушения прав человека палестинского народа, в том 
числе военные преступления. 

 Кроме того, вот уже четыре десятилетия Изра-
иль намеренно осуществляет незаконную политику 
и практику, направленную на изменение демогра-
фического состава, характера и природы палестин-
ских земель, де-факто аннексируя эти территории, в 
том числе на основе применения таких мер, как 
конфискация крупных участков палестинских тер-
риторий, реализация незаконной колонизаторской 
политики по строительству поселений и начиная с 
2003 года незаконное строительство разделитель-
ной стены на Западном берегу, в том числе на тер-
ритории Восточного Иерусалима и вокруг него. Ок-
купирующая держава до сих пор продолжает реали-
зацию подобной незаконной политики и мер, нару-
шая и попирая международное право, в том числе 
Женевскую конвенцию, резолюции Организации 
Объединенных Наций и консультативное заключе-
ние Международного Суда от 9 июля 2004 года. 

 Помимо этого, Израиль продолжает развивать 
унижающую и дискриминационную сеть, состоя-
щую из сотен контрольно-пропускных пунктов и 
дорожных застав по всей оккупированной пале-
стинской территории, что привело к серьезному на-
рушению и подрыву связей между этими террито-
риями, их целостности и полной изоляции от Вос-
точного Иерусалима и оставшейся части Западного 
берега; он вводит меры по закрытию границы, при-
званные изолировать сектор Газа, производит аре-
сты и задержания тысяч палестинских граждан, 
проводит военные рейды и вылазки с применением 
силы в населенные пункты на палестинской терри-
тории, которые приводят к многочисленным жерт-
вам и ранениям среди палестинских граждан, вклю-
чая детей, а также к преднамеренному и широко-
масштабному уничтожению собственности и порче 
земли. 

 Движение неприсоединения осуждает подоб-
ные незаконные действия, совершаемые Израилем 
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как оккупирующей державой и призывает к их не-
медленному прекращению. Кроме того, ДНП пола-
гает, что совершение Израилем подобных незакон-
ных деяний, включая непрекращающиеся военные 
удары, серьезно подрывает усилия Палестинской 
администрации и, вне всякого сомнения, усугубляет 
поляризацию в палестинском обществе. ДНП вы-
ражает надежду на скорейшее восстановление па-
лестинского национального единства, так как это 
играет чрезвычайно важную роль для претворения в 
жизнь законных национальных чаяний и целей па-
лестинского народа. 

 ДНП подчеркивает всю серьезность положе-
ния гражданского палестинского населения на За-
падном берегу, в котором оно оказалось из-за вве-
денной Израилем непроницаемой блокадой и пере-
крытия всех пунктов въезда и выезда. Подобное 
коллективное наказание гражданского палестинско-
го населения Израилем привело к ухудшению соци-
ально-экономической обстановки, широкому рас-
пространению нищеты и голода и углублению гу-
манитарного кризиса, достигшего тревожного 
уровня. Израиль как оккупирующая держава обязан 
соблюдать обязательства, лежащие на нем в соот-
ветствии с международным правом, включая гума-
нитарное право и положения в области прав чело-
века, а также прекратить все незаконные и негу-
манные действия в отношении палестинского наро-
да, проживающего в Газе. 

 Решение израильского кабинета безопасности 
об объявлении оккупированной части сектора Газа 
враждебной территорией в еще большей степени 
обострило ситуацию на оккупированных палестин-
ских территориях, включая Восточный Иерусалим; 
им также было объявлено о планах по прекраще-
нию снабжения энергией и топливом и без того 
изолированного и лишенного свободы гражданского 
палестинского населения сектора Газа. Это жесто-
кое решение Израиля является очередным наруше-
нием норм международного права, включая между-
народное гуманитарное право, и представляет со-
бой коллективное наказание всего палестинского 
гражданского населения сектора Газа. Оно ничем не 
оправдано и должно быть осуждено. Израиль как 
оккупирующая держава должен выполнять свои 
правовые обязанности по четвертой Женевской 
конвенции, которая применяется ко всей оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим. В этой связи необходимо подчерк-

нуть, что сектор Газа остается частью оккупиро-
ванной палестинской территории. 

 Движение неприсоединения призывает Изра-
иль, оккупирующую державу, прекратить серьезные 
нарушения принципов международного права и не-
укоснительно выполнять свои обязательства по ме-
ждународному гуманитарному праву в качестве ок-
купирующей державы. 

 В этой связи Движение неприсоединения при-
зывает к открытию всех контрольно-пропускных 
пунктов в целях обеспечения свободного движения 
людей и товаров, доступа к системам снабжения и 
передвижения гуманитарного персонала, включая 
сотрудников действующих на местах учреждений 
Организации Объединенных Наций. Кроме того, 
Движение неприсоединения призывает Израиль 
выполнить свои обязательства по возмещению 
ущерба, причиненного инфраструктуре сектора Га-
за. Сегодня мы также хотели бы призвать все госу-
дарства и международное сообщество в целом ока-
зать в срочном порядке экономическую и финансо-
вую помощь палестинскому народу в этот тяжелый 
для него период в целях ослабления нынешнего фи-
нансового и гуманитарного кризиса, с которым 
по-прежнему сталкивается палестинский народ.  

 Страны — члены Движения неприсоединения 
вновь призывают Совет Безопасности выполнить 
возложенные на него обязанности и действовать на 
основе своих собственных резолюций, с тем чтобы 
заставить Израиль соблюдать международное право 
и положить конец оккупации и всей неправомерной 
и незаконной практике на оккупированной пале-
стинской территории, включая Иерусалим. Непри-
емлемо, чтобы Совет Безопасности, несущий глав-
ную ответственность за поддержание международ-
ного мира и безопасности, продолжал уклоняться 
от выполнения своих постоянных обязательств в 
отношении достижения всеобъемлющего решения 
вопроса о Палестине в соответствии с принципами 
международного права. 

 Односторонние меры, применяемые Израилем 
на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, создают серьезную 
угрозу для перспектив обеспечения мира и дости-
жения на основе переговоров соглашения на основе 
принципа сосуществования двух государств в пре-
делах границ, существовавших до 1967 года. 
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 Члены Движения неприсоединения искренне 
надеются, что международная встреча, прошедшая 
на этой неделе в Аннаполисе, станет важным вкла-
дом в усилия международного сообщества, направ-
ленные на возобновление ближневосточного мир-
ного процесса в целях решения всех основных во-
просов израильско-палестинского конфликта и ара-
бо-израильского конфликта в целом. Мирное урегу-
лирование обоих конфликтов имеет огромное зна-
чение для всех членов Движения неприсоединения 
и исключительную важность для обеспечения меж-
дународного мира и безопасности. 

 В этой связи Движение вновь подтверждает 
важность и центральную роль международного пра-
ва, резолюций Организации Объединенных Наций, 
консультативного заключения Международного су-
да, Арабской мирной инициативы и «дорожной кар-
ты» для достижения справедливого, прочного и 
всеобъемлющего урегулирования вопроса о Пале-
стине и арабо-израильского конфликта в целом. 

 Движение неприсоединения приветствует 
взаимопонимание, достигнутое израильской и пале-
стинской сторонами на встрече в Аннаполисе, и 
подчеркивает настоятельную необходимость возоб-
новления между сторонами прямого и ускоренного 
процесса переговоров по вопросам существа в це-
лях решения всех вопросов об окончательном ста-
тусе территорий и в конечном счете прекращения 
оккупации всех арабских территорий Израилем с 
1967 года, а именно палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и оккупированных 
сирийских Голан. Такие переговоры должны при-
вести к созданию независимого государства Пале-
стина со столицей в Восточном Иерусалиме, в рам-
ках которого палестинский народ сможет осущест-
вить свое неотъемлемое право на самоопределение 
как свободный народ и пользоваться всеми основ-
ными правами человека, а также привести к дости-
жению справедливого решения проблемы пале-
стинских беженцев в соответствии с резолюци-
ей 194 (III) и принципами международного права. 

 Движение неприсоединения намерено и 
впредь оказывать поддержку палестинскому народу 
и его лидерам с целью положить конец израильской 
оккупации, начавшейся в 1967 году, согласно нор-
мам и принципам международного права и положе-
ниям соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций. 

 Сегодня мы вновь подтверждаем нашу реши-
тельную приверженность достижению справедли-
вого и мирного урегулирования израильско-
палестинского конфликта и обеспечению неотъем-
лемого права палестинского народа на самоопреде-
ление и суверенитет в своем независимом государ-
стве Палестина со столицей в Восточном Иеруса-
лиме. 

 Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать на этих важных 
прениях от имени государств — членов Организа-
ции Исламская конференция (ОИК). Прежде всего 
от имени нашей делегации я хотел бы выразить 
признательность Председателю Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода г-ну Полю Баджи за выдающееся руководство 
работой Комитета. 

 Организация Исламская конференция в своих 
многочисленных декларациях, коммюнике и резо-
люциях изложила и вновь подтвердила свою пози-
цию в отношении арабо-израильского конфликта, 
включая основные положения и принципы дости-
жения справедливого, прочного и всеобъемлющего 
мира на Ближнем Востоке. Позиция в поддержку 
обеспечения всеобъемлющего мира по всем аспек-
там арабо-израильского конфликта была подтвер-
ждена на тридцать четвертой сессии Исламской 
конференции министров иностранных дел, состо-
явшейся в Исламабаде в мае этого года, и на еже-
годном координационном совещании министров 
иностранных дел стран — членов ОИК, прошедшем 
в Нью-Йорке в сентябре этого года. 

 ОИК призывает к достижению справедливого, 
всеобъемлющего и прочного мира на основе меж-
дународного права и соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций, включая резо-
люции 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 1515 
(2003) Совета Безопасности, а также согласованных 
принципов. Эти принципы предусматривают пол-
ный уход Израиля с оккупированных палестинских 
территорий, включая Восточный Иерусалим, и со 
всех других оккупированных арабских территорий, 
включая сирийские Голаны, обеспечение неотъем-
лемого права палестинского народа на самоопреде-
ление и суверенитет в независимом и жизнеспособ-
ном государстве Палестина на основе границ, су-
ществовавших до 1967 года, со столицей в Аль-
Кудс аш-Шарифе, а также справедливое решение 
участи палестинских беженцев в соответствии с ре-
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золюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи от 
11 декабря 1948 года. 

 Продолжающийся арабо-израильский кон-
фликт и, в частности, отсутствие решения главного 
вопроса о Палестине, представляют собой серьез-
ную и постоянную угрозу международному миру и 
безопасности в условиях более чем 40-летней ино-
странной оккупации. Сохранение этого очага на-
пряженности в течение многих десятилетий приве-
ло к огромным жертвам, разрушениям, страданиям, 
взрывам гнева и возмущения, возникновению недо-
верия и непримиримой враждебности между Из-
раилем, с одной стороны, и арабским и исламским 
миром, с другой. 

 Исламский мир неподдельно и искренне при-
вержен решению вопроса о Палестине и обеспече-
нию его справедливого и мирного урегулирования. 
Центральное значение вопроса об Аль-Кудс 
аш-Шарифе для всего исламского мира должно 
быть ясно всем. Надежды на мир неоднократно раз-
рушались из-за продолжающейся израильской ок-
купации арабских территорий и пристрастия Из-
раиля прибегать к угрозе применения или примене-
нию силы. Особое разочарование у стран мусуль-
манского мира вызывает неспособность и порой 
даже предвзятость и нежелание великих держав со-
действовать достижению справедливого и прочного 
урегулирования различных кризисов на Ближнем 
Востоке. Нарушения принципов международного 
права по-прежнему остаются безнаказанными. Ре-
золюции Совета Безопасности и других органов 
Организации Объединенных Наций, включая Ас-
самблею, остаются невыполненными. Апатия, дис-
криминация и двойные стандарты становятся, по 
сути, главной причиной, лежащей в основе недове-
рия и отсутствия взаимопонимания в отношениях 
между исламским и западным миром. 

 Это прискорбная и неприемлемая ситуация. 
Ясно, что трагедия и угнетение палестинского на-
рода и страдания, унижения и нарушения его прав 
человека не оставляют равнодушными простых лю-
дей во всем мире. Справедливая и законная борьба 
палестинского народа за самоопределение и свобо-
ду от иностранной оккупации встречают широкую 
поддержку и солидарность всего международного 
сообщества. Она выходит за рамки региональных 
групп или региональных организаций. 

 Эти прения Генеральной Ассамблеи, которые 
совпадают с Международным днем солидарности 
палестинского народа и проходят 60 лет спустя по-
сле принятия резолюции 181 (II) и палестинской 
Накба, то есть великой катастрофы, продемонстри-
ровала широкую поддержку борьбы палестинцев. 

 Основные выводы, вытекающие из обсужде-
ний в Ассамблее и ее комитетах, предельно ясны. 
Коренная причина арабо-израильского конфлик-
та — это израильская оккупация арабских террито-
рий. Поэтому прекращение оккупации всех араб-
ских территорий является необходимым предвари-
тельным условием достижения мира. Мир не может 
более мириться с тем, что многосторонние кон-
фликты продолжают бушевать на Ближнем Востоке. 
Налицо единодушное стремление к скорейшему 
достижению всеобъемлющего и прочного мира на 
Ближнем Востоке. Справедливое и окончательное 
урегулирование ключевого спора о Палестине необ-
ходимо для достижения такого всеобъемлющего 
мира на Ближнем Востоке. Сложился широкий кон-
сенсус в пользу того, что должно быт мирное уре-
гулирование на основе диалога и переговоров. 

 В то время как стремление к миру крепнет, 
стала также очевидной тщетность применения силы 
для достижения долгосрочных решений. Сейчас 
международному сообществу настоятельно необхо-
димо преобразовать свое стремление к урегулиро-
ванию на основе переговоров в реальность. Мы 
приветствуем все недавние региональные и между-
народные усилия, включая возрождение Арабской 
мирной инициативы и Конференции по Ближнему 
Востоку, которую Соединенные Штаты приняли у 
себя в Аннаполисе 27 ноября. Мы надеемся, что 
встреча в Аннаполисе станет началом конца траге-
дии Палестины и возвестит о приходе мира на 
Священную землю. Исламские страны приняли 
участие в конференции в Аннаполисе в ответ на 
предложение Соединенных Штатов заявить о своей 
приверженности справедливому, всеобъемлющему 
и прочному миру в отношениях между Израилем и 
Палестиной и на Ближнем Востоке. 

 Мы приветствуем обязательство по созданию 
палестинского государства и согласие начать пере-
говоры об окончательном статусе для урегулирова-
ния всех нерешенных ключевых вопросов, включая 
границы, беженцев, поселения и Иерусалим. Ради 
объективности надо сказать, что эти проблемы 
должны быть решены на основе ранее достигнутых 
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соглашений, в особенности соответствующих резо-
люций Совета Безопасности, принципа «земля в 
обмен на мир», решений Мадридской мирной кон-
ференции, «дорожной карты» «четверки» и Араб-
ской мирной инициативы. Это также приведет к 
уходу Израиля с оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим. Мы 
надеемся на то, что работа над текстом мирного до-
говора будет завершена до конца 2008 года и затем 
он будет осуществлен оперативным и ответствен-
ным образом. Проволочки и препятствия могли бы 
скорее ослабить, а не усилить перспективы мира.  

 На прошлой неделе отмечалась 40 годовщина 
принятия резолюции 242 (1967) Совета Безопасно-
сти. Положения и принципы справедливого и проч-
ного урегулирования, изложенные в этой резолю-
ции, остаются основополагающими и актуальными 
и сегодня: недопустимость приобретения террито-
рии в результате войны; вывод израильских воору-
женных сил с территорий, оккупированных в ходе 
конфликта 1967 года; и справедливое урегулирова-
ние проблемы беженцев. Мы также считаем, что 
мирное соглашение, которое стало бы результатом 
переговоров, начатых в Аннаполисе, надо будет до-
полнить соответствующими механизмами и гаран-
тиями для их справедливого и полного осуществле-
ния всеми сторонами. Совет и Генеральная Ассамб-
лея должны играть свои надлежащие роли в этом 
процессе. 

 Между тем важно создать условия для укреп-
ления доверия и уверенности в поддержку мирного 
процесса. Мы по-прежнему глубоко озабочены со-
храняющимся бедственным положением палестин-
ского народа и его постоянными унижениями и кол-
лективными наказаниями в условиях израильской 
оккупации. Палестинский народ продолжает оста-
ваться жертвой насилия и военной агрессии, стра-
дать от серьезных нарушений прав человека и ли-
шений в социально-экономической сфере, а также 
блокады, которые затрагивают все аспекты их жиз-
ни. Тяжелое положение на оккупированных терри-
ториях подробно освещено в различных докладах 
Организации Объединенных Наций и других доку-
ментах. Международное сообщество должно обес-
печить полнее соблюдение Израилем всех его обя-
зательств по четвертой Женевской конвенции, кото-
рая применима ко всем оккупированным террито-
риям. Израиль должен также прекратить политику и 
действия, которые направлены на изменение реаль-

ностей на местах и тем самым на предрешение 
окончательного урегулирования, включая целост-
ность и жизнеспособность будущего палестинского 
государства. 

 Существуют определенные первоочередные 
требования по созданию условий, необходимых для 
успеха переговоров о мире на Ближнем Востоке. 
Они включают в себя, во-первых, оперативное и 
ощутимое улучшение ситуации на местах на окку-
пированных территориях; прекращение угнетения и 
страданий палестинского народа; прекращение Из-
раилем военных кампаний; освобождение полити-
ческих заключенных; прекращение строительства 
незаконной разделительной стены; «заморажива-
ние» деятельности по строительству поселений; 
демонтаж несанкционированных блокпостов посе-
ленцев; устранение всевозможных блокад и ограни-
чений; прекращение осады Газы и незаконного про-
возглашения ее Израилем в качестве враждебного 
образования; прекращение насилия. 

 Во-вторых, международное сообщество долж-
но оказывать палестинцам гуманитарную, экономи-
ческую и социальную помощь в большем объеме, 
включая немедленное восстановление и беспрепят-
ственную доставку всех основных товаров и услуг 
палестинскому народу на всех оккупированных 
территориях. 

 В-третьих, Палестинской администрации 
должна быть оказана поддержка, с тем чтобы она 
могла создать государственные институты, включая 
аппарат безопасности. В этом контексте мы с не-
терпением ожидаем успешной конференции доно-
ров в Париже, с тем чтобы она откликнулась на по-
требности палестинского народа.  

 Очевидно, что наряду с израильско-палестин–
скими переговорами следует продолжать усилия по 
восстановлению палестинского единства. Прочный 
мир  невозможен при отсутствии единства народа. 
Для достижения примирения крайне важно вернуть 
ситуацию, сложившуюся сейчас на местах в Газе, к 
той, которая была до событий в июне 2007 года. 

 В ходе дискуссий в Аннаполисе также было 
признано исключительно важное значение урегули-
рования арабо-израильского конфликта во всех ас-
пектах, включая сирийско-израильский и ливано-
израильский треки, для достижения всеобъемлюще-
го мира. Мы надеемся на прогресс на этих парал-
лельных треках для достижения справедливого и 
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прочного урегулирования. Израиль должен оконча-
тельно уйти с территории Ливана и оккупирован-
ных сирийских Голан и полностью выполнить резо-
люцию 497 (1981) Совета Безопасности. 

 Сегодня мы находимся на еще одном важном 
перепутье в поисках прочного мира на Ближнем 
Востоке. Как заявили руководители, собравшиеся в 
Аннаполисе, пришло время заключить мир. Но 
время, которое есть в нашем распоряжении, не без-
гранично. В случае неудачи нас ждут серьезные по-
следствия, такие как всплеск экстремизма и наси-
лия, которые могут охватить весь Ближний Восток.  

 Нашей общей стратегической целью должно 
быть скорейшее и всеобъемлющее урегулирование 
арабо-израильского конфликта, в том числе реше-
ние ключевого вопроса — вопроса о Палестине. 
Все государства-члены должны взять на себя обяза-
тельство добиваться полного и скорейшего дости-
жения этой цели и оказывать для этого всевозмож-
ную моральную, дипломатическую, политическую 
и экономическую поддержку. Это в значительной 
мере способствовало бы укреплению регионального 
и международного мира и безопасности и стабили-
зации положения в других неспокойных точках ре-
гиона. Сохраняя неизменную преданность правому 
делу палестинского народа, Организация Исламская 
конференция намерена вносить надлежащий вклад 
в коллективные усилия по достижению долгосроч-
ного, справедливого и всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. 

 Место Председателя занимает г-н Оутлуле 
(Ботсвана), заместитель Председателя. 

 Г-н Абд аль-Азиз (Египет) (говорит по-араб–
ски): Прежде всего хочу сказать, что наша делега-
ция поддерживает заявления, сделанные представи-
телем Кубы от имени Движения неприсоединения и 
представителем Пакистана от имени Организации 
Исламская конференция.  

 Сегодняшнее заседание Ассамблеи посвящено 
рассмотрению палестинского вопроса и проходит в 
обстановке осторожного оптимизма, порожденного 
усилиями, предпринятыми для продвижения мирно-
го процесса по палестино-израильскому направле-
нию и нацеленными на создание до конца 2008 года 
жизнеспособного палестинского государства на 
всей территории Западного берега и сектора Газа, 
включая оккупированный Восточный Иерусалим. 
Накануне сегодняшнего заседания завершилась ме-

ждународная конференция в Аннаполисе, целью ко-
торой было возобновление палестино-израильских 
переговоров и поиск справедливого и прочного ре-
шения палестинского вопроса на фоне все более ак-
тивных попыток международного сообщества дос-
тичь аналогичного прогресса по ливанскому и си-
рийскому направлениям и добиться всеобъемлюще-
го урегулирования арабо-израильского конфликта в 
те же установленные сроки. 

 Конференция в Аннаполисе стала лишь пер-
вым шагом на пути к возобновлению мирного про-
цесса и началу переговоров об окончательном ста-
тусе — для того же, чтобы эти усилия увенчались 
успехом, понадобятся твердая политическая воля и 
искренние неустанные усилия со стороны Израиля, 
направленные на достижение окончательных дого-
воренностей по шести основным вопросам, касаю-
щимся статуса, в том числе по Иерусалиму и воз-
вращению беженцев, причем произойти это должно 
без затягиваний и без попыток выиграть время, по-
путно навязав ситуацию де-факто. Для того чтобы 
обеспечить продвижение переговоров в правильном 
направлении и в определенные сроки, необходимо 
наметить конкретный график выполнения обяза-
тельств, соблюдение которого должно обеспечи-
ваться международным механизмом контроля в 
рамках осуществления «дорожной карты» под эги-
дой «четверки» международных посредников. 

 С учетом этого сегодняшнее рассмотрение Ас-
самблеей вопроса о Палестине особенно значимо, 
так как оно свидетельствует о том, что наиболее 
демократический и представительный орган Орга-
низации Объединенных Наций поддерживает права 
палестинского народа и его законное стремление 
найти мирное и справедливое решение этого вопро-
са на основе прекращения оккупации, создания не-
зависимого палестинского государства и обеспече-
ния защиты гражданских лиц от давления со сторо-
ны оккупантов. Для достижения этой цели необхо-
димо, чтобы Ассамблея играла более активную роль 
в решение палестинского вопроса и осуществлении 
законных чаяний и надежд палестинского народа; 
также необходимо обеспечить активизацию усилий 
международного сообщества, нацеленных на дос-
тижение желанных результатов на всех уровнях и 
создание палестинского государства до конца 
2008 года. 

 Аналогичным образом, для того, чтобы повы-
сить потенциал Ассамблеи в деле укрепления ува-
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жения прав человека в атмосфере, исключающей 
использование избирательного подхода, политиза-
цию и двойные стандарты, мы должны с удвоенной 
энергией добиваться соблюдения прав человека па-
лестинского народа — до тех пор, пока не будет 
создано независимое палестинское государство, — 
должны выработать эффективные меры и процеду-
ры, которые гарантировали бы искоренение практи-
ки систематических нарушений оккупирующей 
державой норм международного права и междуна-
родного гуманитарного права, а также положили бы 
конец актам агрессии, совершаемым на регулярной 
основе этой державой в отношении мирных пале-
стинских граждан. Это поможет нарушить обет 
молчания международного сообщества относитель-
но внесудебных казней, закрытия на постоянной 
основе пропускных пунктов, блокад дорог, мер кол-
лективного наказания, угроз перекрыть водо- и 
электроснабжение и заблокировать поставки всех 
жизненно важных товаров в сектор Газа, расшире-
ния поселений, конфискации земли и возведения 
разделительной стены на оккупированном Западном 
берегу в нарушение консультативного заключения 
Международного Суда и резолюции ES-10/17 деся-
той чрезвычайной специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи. Израиль отказывается выполнять эту 
резолюцию, игнорируя волю международного со-
общества и нормы международного права. 

 Египет убежден в том, что для успеха начатых 
после конференции в Аннаполисе переговоров ме-
жду израильской и палестинской сторонами на но-
вом направлении необходимо немедленно и под 
контролем международного сообщества осущест-
вить ряд мер и процедур по укреплению доверия, 
что позволит изыскать надежный путь к оконча-
тельному урегулированию вопроса о Палестине в 
соответствии с принятыми на международном 
уровне решениями. К их числу относятся, в первую 
очередь, резолюции 242 (1967), 338 (1973), 1397 
(2002) и 1515 (2003) Совета Безопасности, резолю-
ция 194 (III) Генеральной Ассамблеи, Арабская 
мирная инициатива 2002 года, «дорожная карта», 
Мадридские договоренности и принцип «земля в 
обмен на мир».  

 В контексте вышесказанного, мы вновь при-
зываем Израиль отказаться от практики коллектив-
ных наказаний на Западном берегу и в секторе Газа 
и, в качестве меры укрепления доверия, вернуться к 
границам по состоянию на 28 сентября 2000 года. 

Мы также призываем членов «четверки» более эф-
фективно выполнять свои обязанности, отслеживая 
степень выполнения обеими сторонами их обяза-
тельств в рамках мирного процесса. Надеемся, что 
Организация Объединенных Наций, как член «чет-
верки», примет активное участие в обеспечении 
создания независимого палестинского государства 
до конца 2008 года. 

 В дополнение к усилиям международного со-
общества и соответствующих сторон в регионе, и 
Израиль, и Палестина обязаны оказывать содейст-
вие в осуществлении мер, направленных на восста-
новление доверия, для чего они должны обеспечить 
параллельную реализацию первого этапа «дорож-
ной карты», положить конец политике строительст-
ва и расширения поселений, освободить палестин-
ских заключенных и официальных лиц, содержа-
щихся в израильских тюрьмах, возобновить работу 
палестинских официальных учреждений в Восточ-
ном Иерусалиме, прекратить ракетные обстрелы с 
обеих сторон, объектами которых являются в одном 
случае палестинские гражданские лица, а в дру-
гом — гражданские объекты и население на терри-
тории Израиля, а также освободить похищенного 
израильского солдата.  

 С учетом вышесказанного мы приветствуем 
политическую волю, продемонстрированную пре-
зидентом Аббасом и премьер-министром Ольмер-
том, и их готовность подержать усилия, нацеленные 
на достижение урегулирования. С нетерпением 
ожидаем начала переговоров об окончательном ста-
тусе и рассчитываем на то, что они станут первым 
шагом, который, возможно, позволит разорвать 
цикл насилия и ответного насилия и улучшить гу-
манитарную ситуацию на палестинской территории 
и тем самым восстановить веру палестинцев в мир-
ный процесс и продемонстрирует им, что сущест-
вуют положительные и мирные достижения, на ос-
нове которых можно продвигаться вперед. 

 Египет не только оказывает содействие усили-
ям, направленным на обеспечение прогресса в мир-
ном процессе, и принимает активное участие в под-
готовке переговоров об окончательном статусе, но и 
с нетерпением ожидает начала конференции стран-
доноров, которая будет проведена в Париже с целью 
мобилизации средств на оказание палестинскому 
народу необходимой финансовой помощи. Египет 
делает все возможное для поддержки любых уси-
лий, направленных на обеспечение единства пале-
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стинского народа и сохранение территориальной 
целостности палестинской территории на Западном 
берегу и в секторе Газа в качестве единой полити-
ческой общности. Мы надеемся, что к моменту рас-
смотрения этого пункта повестки дня на следующей 
сессии уже будет достигнута договоренность о соз-
дании жизнеспособного и независимого палестин-
ского государства со столицей в Восточном Иеруса-
лиме. 

 Г-н Гиллерман (Израиль) (говорит по-англий-
ски): «С днем рождения, г-н президент». Понимаю, 
что это — слова, произнесенные другим голосом и 
в адрес другого президента, но — теперь серьез-
но — с днем рождения, г-н Председатель. В этот 
день 60 лет назад в ходе исторической сессии Гене-
ральной Ассамблеи 1947 года родилось еврейское 
государство; на той сессии человечество получило 
два удивительных подарка: еврейский народ полу-
чил в подарок современное государство, а мир по-
лучил в подарок Израиль. 

 Я только что вернулся с торжественного меро-
приятия в Лейк-Саксес, где 60 лет назад заседала 
Организация Объединенных Наций. Видите ли, на 
протяжении истории человечества государства тра-
диционно создавались в результате либо войны, ли-
бо захвата. Однако Израиль был создан решением 
Организации Объединенных Наций и стран мира. 
Мне посчастливилось побывать сегодня в Лейк-
Саксес, откуда я вернулся несколько часов назад и 
где я представлял мое правительство и мой народ. 
И я всех поздравляю с днем рождения Израиля. 

 Вчера поздно вечером я вернулся из Аннапо-
лиса. Это было памятное событие, в котором при-
няли участие представители более 40 стран, среди 
которых видное место занимали умеренно настро-
енные государства арабского и мусульманского ми-
ра, приверженные делу оказания помощи двусто-
роннему процессу между Израилем и палестинцами 
и полные решимости сохранять умеренные позиции 
и изолировать экстремизм. В Аннаполисе царила 
атмосфера надежды на то, что, работая сообща, мы 
сможем построить мирное и лучшее будущее. Я не 
сомневаюсь в том, что все присутствовавшие там 
ощущали дух оптимизма. 

 Однако, вернувшись в Нью-Йорк и выступая 
перед Ассамблеей, которая так далека от Аннаполи-
са по составу, по мышлению и по сути, я не могу не 
спросить себя, обогатит ли сегодняшняя дискуссия 

дух, перспективы и надежды Аннаполиса. Ведь 
именно этот зал Ассамблеи стал местом рождения 
21 ежегодной резолюции, порочащей Израиль це-
лой вереницей предопределенных, лишенных прак-
тического смысла и предвзятых выводов, которые 
породили у палестинцев ложные представления о 
реальности и побудили их рассуждать о правах, за-
бывая при этом об обязанностях; оба эти момента 
делают Организацию Объединенных Наций совер-
шенно неспособной играть значимую роль в урегу-
лировании этого конфликта. 

 Сегодняшний день — 29 ноября — является, 
возможно, самым ярким примером того, как Ас-
самблея продолжает душить надежду и веру, свя-
занные с установлением мира в нашем регионе. Со-
гласно календарю событий Организации Объеди-
ненных Наций, сегодня — Международный день 
солидарности с палестинским народом, что, по оп-
ределению, исключает Израиль. 

 Я хотел бы четко заявить следующее: самооп-
ределение Палестины — это курс, который Израиль 
искренне поддерживает. Так, на встрече в Аннапо-
лисе всего лишь два дня тому назад премьер-
министр Израиля г-н Эхуд Ольмерт сказал: 

  «В рамках международных усилий, в ко-
торых мы примем участие, будет найден вер-
ный способ оказания палестинцам помощи в 
разработке надлежащих рамок их будущего, в 
создании палестинского государства в преде-
лах согласованной между нами территории». 

 Однако в течение многих лет работа в этом за-
ле и в центрах Организации Объединенных Наций 
по всему миру подорвала курс на самоопределение 
Палестины и превратила его в курс на очернение и 
оскорбление израильского государства. 

 Я внимательно выслушал заявления, с кото-
рыми уже выступили сегодня некоторые ораторы, и, 
насколько мне известно, за ними последуют многие 
другие. Все они были сосредоточены на Израиле. 
Суть этих выступлений одна: она несправедлива, 
выхолощена, совершенно неверна, заведомо ложна 
и, смею сказать, безумно скучна. Как ни прискорб-
но, но все это уже было. Стремление списывать на 
Израиль вину за повторяющиеся провалы пале-
стинцев столь распространено и столь заразитель-
но, что абсурдность этого остается незамеченной. 
Сегодняшняя ситуация напоминает нам, почему это 
происходит: пристрастие палестинцев культуре пе-
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рекладывания вины на других подпитывается 
именно этим органом и, в частности, многими его 
государствами-членами, свидетелями чего мы толь-
ко что явились. Изо дня в день, из недели в неделю, 
из месяца в месяц и, более того, из года в год этот 
международный форум используется для их теат-
ральной риторики. Бродвейские театры по сей день 
бастуют, но театр на Ист-Ривер всегда открыт. На-
стало время раз и навсегда исправить несоответст-
вие между реальным положением на местах и рито-
рикой в этом зале. 

 Для нас — евреев и израильтян — сегодняш-
ний день отнюдь не полон горечи. Нас не угнетают 
и не преследуют кошмары о подавлении. Для нас 
сегодняшний день — это день великой победы и 
успеха, день победы над угнетением и тиранией, 
день освобождения от ужасных трагедий и страда-
ний еврейской истории. Сегодня мы чествуем стой-
кость еврейского народа и наши вечные узы с зем-
лей Израиля, где по прошествии многих лет страст-
ного желания обрести родину и многих лет томле-
ния на чужбине мы обрели свою родину. 

 Амос Оз — один из самых известных израиль-
ских писателей, который был кандидатом на Нобе-
левскую премию в области литературы, — так опи-
сывал то радостное чувство, которое царило 29 но-
ября 1947 года: 

  «Люди танцевали и плакали ... Бутылки с 
фруктовыми напитками, пивом и вином пере-
давались из рук в руки и от одних уст к дру-
гим, незнакомцы обнимались на улицах и со 
слезами на глазах обменивались поцелуями ... 
восторженные прохожие ... размахивали стя-
гом государства, которое еще не было создано, 
однако сегодня вечером там, в Лейк-Саксес, 
было принято решение о том, что оно имеет 
право быть созданным». 

 Посетите любой город в Израиле и вы, безус-
ловно, найдете улицу, которая по сей день называ-
ется “Kaftet be-November”, т.е. улицу 29 Ноября, что 
является свидетельством важности и большого зна-
чения этого дня для нашего народа. Я сам живу в 
Тель-Авиве неподалеку от улицы, названной в честь 
29 ноября, а мой старший внук — Рон — родился в 
этот самый день девять лет тому назад. Выступая 
сегодня перед вами, я представляю именно его, а 
также всех детей Израиля и всех детей нашего ре-
гиона. 

 Задумайтесь о прошедших 60 годах и вспом-
ните многочисленные вклады Израиля в прогресс 
человечества в областях науки и техники, медици-
ны, искусства и культуры. Это страна, которая на-
шла способ остановить наступление пустыни; это 
страна, которая добилась огромных успехов в ме-
дицине, в лечении заболеваний и в протезировании 
конечностей инвалидов; это страна, которая обога-
тила мир сокровищами в области культуры и искус-
ства, дав миру Нобелевских лауреатов, поэтов, ар-
тистов и писателей. 

 Подумайте, каким был бы мир сегодня без Го-
сударства Израиль, — а мне известно, что кто-то в 
этом зале даже извращенно мечтает об этом. Но Из-
раиль существует, процветает и будет и впредь вно-
сить свой вклад в развитие человечества, в обеспе-
чение прогресса и в совершенствование человече-
ской цивилизации. Вот почему для нас, для истории 
и для этой Ассамблеи оскорбительным является тот 
факт, что, когда Израиль празднует, кое-кто в Орга-
низации Объединенных Наций скорбит. 

 Некоторые государства-члены, возможно, за-
метили отсутствие нашей делегации на прошлогод-
них мероприятиях, имевших место 29 ноября. Мы 
перестали обращаться к этой Ассамблее, поскольку 
ряд государств-членов держит в заложниках этот 
форум и использует его в своих собственных поли-
тических интересах, превратив его в еще один ка-
нал очернения Израиля. Мы не можем допустить, 
чтобы это имело место и впредь. Сегодня — наш 
праздник. Настало время Израилю и всем тем, кто 
привержен делу мира в нашем регионе, осознать 
истинное значение этого дня: речь идет о мирном 
сосуществовании двух независимых государств в 
регионе, еврейского и палестинского государств, 
живущих бок о бок в условиях мира и безопасно-
сти, каждое из которых призвано оправдать чаяния 
своего народа.  

 В этой связи вызывает тем большее недоуме-
ние то, что в последнее время ставится под вопрос 
еврейский характер Государства Израиль. На про-
шлой неделе, когда израильтяне и палестинцы от-
правились в Аннаполис, один из ветеранов перего-
ворного процесса с палестинской стороны заявил, 
что палестинцы никогда не признáют еврейский ха-
рактер Израиля. 

 В резолюции, которая придает значение дате 
29 ноября, — резолюции 181 (II) — не менее 25 раз 
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говорится о создании «еврейского государства». И 
даже до этого понятие «еврейского государства» на 
израильской земле было закреплено в британском 
мандате на Палестину, утвержденном Лигой Наций 
в 1922 году, на основе которого вступила в силу 
Декларация Бальфура 1917 года о создании нацио-
нального очага для еврейского народа.  

 Отказ представителей арабского мира при-
знать существование нашего еврейского государст-
ва лежит в основе неспособности палестинцев соз-
дать собственное государство. Когда евреи призна-
ли предложенный Организацией Объединенных 
Наций план раздела, арабы приняли судьбонос-
ное — и даже роковое — решение отвергнуть этот 
план и вторгнуться в новое еврейское государство, 
и это вместо того, чтобы жить с ним бок о бок. 

 Если бы арабы только признали решение Ор-
ганизации Объединенных Наций, то на протяжении 
всех последних 60 лет — все это время — уже су-
ществовали бы два государства: еврейское и араб-
ское. Если бы арабы не отвергли это решение, то 
мой палестинский коллега, который выступал до 
меня, представлял бы государство — член Органи-
зации Объединенных Наций, а не просто образова-
ние, имеющее статус наблюдателя.  

 Однако неправильные решения были приняты 
не только в 1947 году. Они были приняты и в 1967, 
и в 1973, и в 2000, и в 2005 годах, когда Израиль 
ушел из сектора Газа, а палестинцы привели к вла-
сти террористов из движения «Хамас». Палестинцы 
продолжают принимать неправильные решения и 
по сей день, когда террористы из «Хамас» в секторе 
Газа пускают по Израилю ракеты в среднем каждые 
три часа.  

 Израиль дорого расплачивается за их зверское 
насилие, высокомерие и непримиримость — жиз-
нями своих людей: жертвами палестинского терро-
ризма в Израиле становятся мужчины, женщины и 
дети, молодежь и старики, врачи и юристы, люди 
науки и искусства — люди, которые могли бы вне-
сти такой огромный вклад в жизнь израильского 
общества и изменение к лучшему всего мира.  

 Терроризм, который мы по-прежнему наблю-
даем сегодня, обусловлен глубинным отказом при-
знать Израиль, отказом признать еврейское государ-
ство и отказом признать ценность нашей жизни. И 
пока нет согласия по таким экзистенциальным во-

просам, боюсь, что невозможно будет решить и во-
просы территориальные.  

 Я хотел бы надеяться и верить, что из Аннапо-
лиса подует свежий ветер перемен. Сегодня уме-
ренные арабские и мусульманские государства при-
знают, что в основе нестабильности в нашем регио-
не лежит не израильско-палестинский конфликт, 
что этот конфликт может закончиться и будет ис-
черпан. Они признают и то, что реальные опасно-
сти исходят от исламского экстремизма и его флаг-
мана — Ирана, который поддерживает терроризм во 
всем мире, стремится обладать ядерным оружием, 
отрицает исторический холокост, подготавливая но-
вый, и упрямо игнорирует волю международного 
сообщества.  

 Коалиция сторонников мира, которая предста-
ла перед мировой общественностью в Аннаполисе 
два дня назад, поддержит процесс примирения ме-
жду Израилем и палестинцами. Но мы надеемся, 
что эта же коалиция поднимет свой голос и высту-
пит против экстремистов в Тегеране. 

 Я надеюсь, что ветер из Аннаполиса подует на 
север, прямо в этот зал. Трудно найти более подхо-
дящий момент для государств мира, в особенности 
умеренных арабских и мусульманских государств, 
представленных сегодня в этом зале, продемонст-
рировать свою приверженность израильско-
палестинскому мирному процессу. Трудно найти 
более подходящее место, чем Организация Объеди-
ненных Наций, где Израиль в течение десятилетий 
подвергается дискриминации и единоличному по-
рицанию в нарушение основных принципов Устава 
Организации Объединенных Наций, для того, чтобы 
государства-члены сказали Израилю и палестинцам, 
что они поддерживают наш диалог. 

 Позвольте мне еще раз напомнить вам о том, 
что происходило 60 лет назад, 2 октября 1947 года, 
когда Давид Бен-Гурион, отец-основатель и первый 
премьер-министр Государства Израиль, за два ме-
сяца до исторического голосования в Генеральной 
Ассамблее, произнес в Иерусалиме: 

  «Мы не откажемся от нашего права на 
свободную алию, на восстановление нашей 
разоренной Родины, на возрождение государ-
ственности. Если мы подвергнемся нападе-
нию, то мы дадим отпор. Но при этом мы бу-
дем делать все от нас зависящее ради поддер-
жания мира и налаживания взаимовыгодного 
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сотрудничества. Сейчас, именно здесь и сей-
час, из самого Иерусалима должен донестись 
призыв к арабским государствам объединить 
усилия с евреями и будущим еврейским госу-
дарством и трудиться плечом к плечу ради 
общего блага, ради мира и развития суверен-
ных равноправных государств».  

 По прошествии 60 лет здесь сегодня призыв 
Израиля к арабским государствам остается неиз-
менным: трудиться плечом к плечу ради общего 
блага сейчас, как никогда ранее, пока из Аннаполи-
са веет сильный ветер перемен в сторону 
Нью-Йорка, Ближнего Востока и во все уголки Зем-
ли. 

 Г-н аль-Мансур (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): Наша делегация хотела бы выразить призна-
тельность Его Превосходительству г-ну Полю Бад-
жи, Председателю Комитета по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа, и членам 
Комитета за усилия, которые они предпринимают 
во исполнение мандата Комитета. Мандат Комитета 
заключается в достижении целей, ради которых он 
был учрежден в 1975 году резолюцией 3376 (XXX) 
Ассамблеи, и в выполнении программы действий, 
направленной на создание возможностей для пале-
стинского народа осуществлять права, признавае-
мые Ассамблеей в резолюции 3236 (XXIX) от 
1974 года, главным из которых является право на 
самоопределение.  

 Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным Постоянным представителем Кубы от 
имени Движения неприсоединения и Постоянным 
представителем Пакистана от имени Организации 
Исламская конференция. 

 Кроме того, мы выражаем нашу признатель-
ность Комитету за его полезный доклад, содержа-
щийся в документе A/62/35. В этом докладе Коми-
тет сосредоточил внимание на положении на окку-
пированных палестинских территориях и ухудше-
нии ситуации в области прав человека и основных 
свобод в результате вторжения израильских воен-
ных в сектор Газа, военных операций на Западном 
берегу и вызванных ими гибели людей и ранений 
среди палестинских граждан. В свете всех этих 
фактов Комитет выражает свою глубокую озабо-
ченность по поводу ухудшения ситуации на окку-
пированных палестинских территориях.  

 Оккупирующая держава, как говорится в 
пункте 17 доклада Комитета, в течение 40 лет изме-
няла характер палестинских земель путем проведе-
ния незаконной политики и практики. 

 Они включают в себя осужденные междуна-
родным сообществом строительство поселений, 
возведение разделительной стены, паралич в работе 
Палестинской администрации в результате закры-
тия границ, изоляцию сектора Газа, унизительную 
систему контрольно-пропускных пунктов и изра-
ильские военные операции, осуществляемые про-
тив палестинского народа. Эта практика была осу-
ждена министрами иностранных дел Группы 77 и 
Китая в их принятой на уровне министров деклара-
ции от 27 сентября 2007 года. Они расценили неза-
конные израильские действия, включая незаконное 
строительство поселений, стены и окружных дорог, 
как коренную причину ухудшения социально-
экономических условий палестинского народа в 
прошлом году. 

 Несомненно, что дальнейшее возведение раз-
делительной стены оккупирующей державой осу-
ществляется при полном игнорировании консульта-
тивного заключения Международного Суда от июля 
2004 года, в котором была подтверждена примени-
мость четвертой Женевской конвенции к оккупиро-
ванным палестинским территориям и всех соответ-
ствующих международных соглашений и Конвен-
ции о правах человека от 1966 года. 

 В недавно опубликованном докладе Экономи-
ческого и Социального Совета говорится, что 
строительство стены оказало серьезное гуманитар-
ное воздействие на жизнь палестинских общин на 
Западном берегу. Стена будет 703 километра дли-
ной, увеличившись на 33 километра после того, как 
израильский кабинет министров согласился на вто-
рое изменение в маршруте прохождения стены. Она 
отрежет тысячи палестинцев от их сельскохозяйст-
венных угодий. Как заявил Специальный комитет 
по расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении палестинского на-
рода и других арабов на оккупированных террито-
риях, стена возводится так, чтобы отрезать поболь-
ше плодородной арабской земли и природных ре-
сурсов.  

 Хотя чрезвычайная специальная сессии Гене-
ральной Ассамблеи на основе своей резолю-
ции ES-10/17 от 2006 года учредила Реестр Органи-
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зации Объединенных Наций для регистрации ущер-
ба причиненного в результате строительства стены 
на оккупированной палестинской территории, и хо-
тя Генеральный секретарь назначил 10 мая 2007 го-
да трех международных экспертов в Совет Админи-
страции Реестра, отказ Израиля разрешить создание 
администрации Реестра на оккупированной пале-
стинской территории перечеркнул шанс палестин-
цев зарегистрировать свои претензии в связи с 
ущербом, что вызывает опасения, что собранные 
данные могут быть потеряны. 

 Кроме того, что разделительная стена является 
вопиющим нарушением международного права, 
строительство поселений на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Восточный Иеруса-
лим, также является нарушением международного 
права. Такое заключение вынес Международный 
Суд в пункте 120 своего консультативного заключе-
ния. 

 В заключительном коммюнике ежегодного Ко-
ординационного совещания министров иностран-
ных дел Организации Исламская конференция, ко-
торое прошло в Нью-Йорке 2 октября 2007 года, 
подтвердила свое резкое осуждение Израиля за его 
продолжением интенсивной кампании колониализ-
ма в интересах поселенцев и за дальнейшее строи-
тельство разделительной стены. 

 Комитет по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа подчеркнул, что изра-
ильская оккупация является коренной причиной из-
раильско-палестинского конфликта. Это согласуется 
с тем, что мы последовательно повторяем в отно-
шении оккупации, которая сама по себе является 
нарушением прав человека. Возможно, обращает на 
себя внимание то, что Израиль намерен закрепить 
свою оккупацию путем строительства и расшире-
ния своих поселений. Это побудило Специального 
докладчика по вопросу о положении в области прав 
человека на оккупированных палестинских терри-
ториях Джона Дугарда в его докладе Совету по пра-
вам человека в марте 2007 года предложить Между-
народному Суду вынести новое заключение по пра-
вовым последствиям долгосрочной оккупации. 

 Шестьдесят вторая сессия Ассамблеи прово-
дится 40 лет спустя после начала оккупации Израи-
лем палестинских и других арабских территорий в 
1967 году. Эта оккупация по-прежнему остается во-
площением самой бесчеловечной политики по от-

ношению к палестинцам. Трагедии, невзгоды, стра-
дания палестинского народа являются результатом 
политики изоляции, перемещений, разрушения до-
мов и осады. Эта политика — ясное и бесспорное 
нарушение четвертой Женевской конвенции и прав 
палестинцев на оккупированных палестинских тер-
риториях. Это привело к гуманитарному кризису, от 
которого палестинцы продолжают страдать. Ситуа-
ция усугубилась после сентября 2000 года: еще 
больше распространились и усугубились нищета и 
безработица; оккупационные силы парализовали 
инфраструктуру и сократили поставки воды и элек-
троэнергии; уменьшились поставки продовольст-
вия, налицо нехватка лекарств, в особенности в сек-
торе Газа. Это привело к обострению ситуации на 
оккупированных палестинских территориях и чрез-
вато разжиганием ненависти и росту насилия и экс-
тремизма. 

 В связи с этим единственным решением долж-
но быть мирное политическое решение, прочно увя-
занное с достижением справедливого урегулирова-
ния конфликта согласно принципам международно-
го права и соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций. 

 Арабские страны постоянно выражают свою 
озабоченность в связи с необходимостью положить 
конец этому конфликту мирным путем, который 
обеспечит региональный мир и безопасность. Они 
прилагают все возможные усилия для достижения 
этой цели для обеспечения всеобъемлющего мирно-
го и справедливого урегулирования на основе су-
ществования двух государств, живущих бок о бок в 
рамках безопасных и признанных границ. 

 Поэтому Бахрейн приветствовал призыв пре-
зидента Соединенных Штатов Джорджа Буша со-
звать международную конференции по вопросу о 
достижении мира на Ближнем Востоке, которая за-
вершила вчера свою работу в Аннаполисе. Мы на-
деемся, что эта встреча ознаменует собой новый 
этап, положив конец коренным проблемам арабо-
израильского конфликта. Приверженность всех сто-
рон прекращению конфликта приведет к достиже-
нию подлинного и справедливого мира в регионе и 
справедливому и прочному урегулированию, что 
положит конец израильской оккупации палестин-
ских и других арабских территорий начиная с 
1967 года. Мир является стратегическим выбором, 
и сейчас есть шанс на его достижение. Мы не 
должны упустить этого шанса. Для достижения та-
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кого мира требуется осуществление резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том числе резо-
люций 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасно-
сти, и осуществление «дорожной карты», принципа 
«земля в обмен на мир», Арабской мирной инициа-
тивы и создание палестинского государства со сто-
лицей в Аль-Кудс аш-Шарифе.  

 Г-н Мансур (Тунис) (говорит по-арабски): 
Это заседание Генеральной Ассамблеи, посвящен-
ное Международному дню солидарности с пале-
стинским народом, является особенно важным и 
символическим. Оно вновь напоминает нам о на-
шей ответственности по отношению к палестин-
скому народу и о необходимости немедленно поло-
жить конец каждодневным страданиям палестинцев 
и ухудшению гуманитарной ситуации на оккупиро-
ванных палестинских территориях. 

 Кроме того, оно происходит в разгар активи-
зации действий арабского мира и международного 
сообщества, направленных на то, чтобы оживить 
мирный процесс и положить конец кризису на 
Ближнем Востоке. 

 В свете ухудшения гуманитарной ситуации в 
секторе Газа, продолжающихся трудностей, которые 
переживает палестинский народ, и действий, огра-
ничивающих его свободу, которые препятствуют 
осуществлению им его неотъемлемых прав и ли-
шают доступа к гуманитарной помощи, Тунис хотел 
бы подтвердить свою глубокую озабоченность этой 
трагической ситуацией. Мы призываем к снятию 
блокады в отношении палестинского народа во из-
бежание дальнейшего ухудшения обстановки, в ко-
торой он живет, постоянно подвергаясь лишениям и 
страданиям вследствие применения практики угне-
тения со стороны оккупирующей державы. 

 Тунис считает палестинский вопрос главным и 
кардинальным вопросом и решительно выступает за 
необходимость его скорейшего решения. Поэтому 
как с этой трибуны, так и в других международных 
органах, а также на различных международных и 
региональных встречах мы призываем к незамедли-
тельному принятию эффективных международных 
мер с целью обеспечить осуществление неотъемле-
мых прав палестинского народа для того, чтобы он 
мог создать независимое государство на своей на-
циональной территории. 

 Тунис высоко оценивает усилия международ-
ного сообщества по решению этого вопроса, пред-

принимаемые как в Генеральной Ассамблее, так и в 
других международных органах, в частности, уси-
лия Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа и Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР). Мы поддерживаем все эти усилия и 
призываем к их продолжению, а также к принятию 
серьезных мер, направленных на прекращение кри-
зиса в этом регионе. 

 В связи с этим позвольте мне привести цитату 
из заявления президента Туниса г-на Зина аль-
Абидина бен Али в связи с празднованием Между-
народного дня солидарности с палестинским наро-
дом. Он подчеркнул призыв Туниса к тому, чтобы 
международное сообщество, все влиятельные сто-
роны, а также «четверка» продолжили усилия, на-
правленные на достижение успеха мирного процес-
са, в соответствии со всеми резолюциями Органи-
зации Объединенных Наций, а также полномочия-
ми, предоставленными им арабскими странами и 
другими государствами мира для того, чтобы они 
могли добиться установления всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира в интересах наро-
дов этого региона. Говоря о необходимости возвра-
щения палестинскому народу его неотъемлемых 
прав, Президент бен Али отметил также в своем за-
явлении, что Тунис надеется на осуществление всех 
возможных усилий по возобновлению мирного 
процесса, начатого в Аннаполисе, во имя достиже-
ния мира и стабильности в этом регионе. Достиже-
ние справедливого, всеобъемлющего и прочного 
мира в этом регионе, который вот уже много лет 
страдает от последствий этого конфликта, означает, 
что все влиятельные стороны, в частности Органи-
зация Объединенных Наций, должны выполнить 
свою ответственность по обеспечению соблюдения 
резолюций Организации Объединенных Наций, с 
тем чтобы палестинский народ мог осуществить 
свои законные права и жить в условиях свободы, 
достоинства, мира и стабильности в пределах сво-
его собственного независимого государства на сво-
ей национальной территории. Кроме того, достиже-
ние мира в этом регионе требует окончательного 
урегулирования всех нерешенных вопросов, вклю-
чая возвращение оккупированных сирийских Голан 
и оккупированной ливанской территории. 

 Тунис, который всегда поддерживал борьбу 
палестинского народа за его справедливое дело, 
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вновь подтверждает здесь свою решительную соли-
дарность с палестинцами и их право на создание 
независимого государства на своей национальной 
территории. Будучи также миролюбивой страной, 
уважающей нормы международного права, Тунис 
выражает надежду на достижение справедливого, 
всеобъемлющего и прочного мира в регионе, кото-
рый страдает в результате затянувшегося конфлик-
та, препятствующего тому, чтобы его народы могли 
жить в условиях безопасности и стабильности. 

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, 
прежде всего позвольте мне присоединиться к заяв-
лению, с которым выступил представитель Кубы от 
имени Движения неприсоединения, и к заявлению, 
с которым выступил представитель Пакистана от 
имени Организации Исламская конференция (ОИК). 
Кроме того, от имени своей страны, я хотел бы вы-
разить глубокую признательность Комитету по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа и его Председателю послу Полю Баджи, От-
делу по правам палестинцев Секретариата и Специ-
альной программе информации по вопросу о Пале-
стине Департамента общественной информации 
Секретариата за усилия, которые они прилагали и 
продолжают прилагать в целях осуществления ре-
золюций международного сообщества по вопросу о 
Палестине, в которых содержится призыв положить 
конец страданиям этого народа, продолжающимся 
вот уже более 60 лет. 

 Нынешнее заседание Генеральной Ассамблеи 
проводится сегодня, а именно в тот день, когда сто-
ронники свободы, справедливости и истины соби-
раются каждый год для того, чтобы подтвердить 
свою поддержку палестинскому народу в его борьбе 
против израильской оккупации и за осуществление 
им права на самоопределение и создание своего не-
зависимого государства на своей собственной тер-
ритории, за обеспечение осуществления им всех его 
законных прав, включая право на возвращение бе-
женцев в соответствии с резолюцией Генеральной 
Ассамблеи 194 (III) от 1948 года. 

 Организация Объединенных Наций приложила 
огромные усилия, приняв сотни резолюций, призы-
вающих Израиль положить конец его оккупации 
арабских земель. К сожалению, Израиль продолжа-
ет отказываться выполнить волю международного 
сообщества. Палестинский народ по-прежнему на-
ходится под игом израильской оккупации и страда-

ет в результате проводимой Израилем политики 
убийств и разрушений. 

 В свете этой двойной проблемы — с одной 
стороны, в свете того факта, что Израиль отказыва-
ется выполнить международную волю, и, с другой 
стороны, в свете непрекращающихся страданий па-
лестинского народа, — на Организации Объединен-
ных Наций лежит ответственность безотлагательно 
выполнить свои обязательства в отношении реше-
ния вопроса о Палестине и обеспечить его справед-
ливость, поскольку именно наша Организация при-
няла резолюцию 181 (II) в 1947 году. Поэтому все 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций несут ответственность за то, что эта резолю-
ция не выполнена и поныне. 

 Израиль, создание которого было узаконено 
резолюцией, принятой Организацией Объединен-
ных Наций, не соблюдает норм и положений меж-
дународного права и моральных и гуманитарных 
принципов. Несколько дней назад представитель 
Израиля вызывающе представил нашу международ-
ную Организацию как антисемитскую. 

 Мы хотели бы напомнить о том, что в резолю-
ции 273 (III), принятой 11 мая 1949 года, определе-
ны условия принятия Израиля в члены Организации 
Объединенных Наций, а именно: он должен соблю-
дать и уважать принципы Устава Организации Объ-
единенных Наций и признавать ее резолюции, в ча-
стности, резолюции 181(II) и 194(III), в которых 
подчеркивается право Палестины на создание госу-
дарства и возвращение в Палестину беженцев, ко-
торые были насильственно перемещены. В то же 
время Генеральная Ассамблея приняла к сведению 
заявления и разъяснения Израиля, сделанные в 
Специальном политическом комитете, а также его 
обязательство в отношении выполнения этих двух 
резолюций. Это обязательство явно игнорировалось 
Израилем в механизмах международной подотчет-
ности на протяжении многих лет. 

 Тот факт, что Совет Безопасности не принял 
никакой серьезной резолюции в отношении Израи-
ля вследствие возражений хорошо известного по-
стоянного члена, служит для Израиля ложным сиг-
налом со стороны международного сообщества, а 
именно, сигналом о том, что государственный тер-
роризм Израиля в отношении палестинского народа 
является приемлемым. Вследствие этого те государ-
ства, которые хранят молчание перед лицом таких 
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преступлений, становятся в определенном смысле 
партнерами по их совершению. 

 Наше сегодняшнее заседание проходит в то 
время, когда весь мир является свидетелем переме-
щений, разрушений и убийств палестинского наро-
да — явлений, беспрецедентных в современной ис-
тории.  Это осуществляется в рамках политики го-
сударственного терроризма Израиля в отношении 
безоружного палестинского народа. Израиль про-
должает осквернять как исламские, так и христиан-
ские обители и храмы. Он также продолжает прово-
дить раскопки вокруг этих мест под предлогом по-
иска археологических экспонатов. Это относится 
прежде всего к комплексу Харам аш-Шариф и к во-
ротам Муграби. 

 Израиль также продолжает расширять свои 
поселения в Иерусалиме, свою политику коллек-
тивных наказаний, убийств сотен палестинских 
женщин, детей и стариков, строительство своей 
разделительной стены, расширение поселений и 
разрушение инфраструктуры. Он также продолжает 
конфисковать земли, уничтожать сельскохозяйст-
венные угодья и проводить свою политику задер-
жания и физической ликвидации и убийств демо-
кратически избранных поистине символичных 
представителей палестинского народа. 

 Последние доклады Организации Объединен-
ных Наций, включая доклады специальных доклад-
чиков международного сообщества, освещают 
страдания палестинского народа в результате осу-
ществляемых Израилем целенаправленных внесу-
дебных казней, коллективных наказаний и разру-
шения всей инфраструктуры сектора Газы, который 
находится в условиях удушающей блокады в ре-
зультате закрытия контрольно-пропускных пунктов. 
В результате этого сектор Газа превратился в круп-
нейшую тюрьму в мире, население которой лишено 
возможности удовлетворять элементарные потреб-
ности. 

 Специальный докладчик по вопросу о ситуа-
ции в области прав человека на палестинской тер-
ритории, оккупированной с 1967 года, подтвердил, 
что Израиль нарушает запрет на коллективные на-
казания в отношении оккупированного народа, ого-
воренный в статье 33 четвертой Женевской конвен-
ции. Прекращение подачи электричества и воды, 
разрушение общественных зданий и введение огра-
ничений на свободу передвижения, которые были 

отмечены в докладах Организации Объединенных 
Наций, воздействуют на область здравоохранения, 
обеспечение продовольствием, семейную жизнь и 
психологическое состояние палестинцев. Все это 
является серьезным фактором коллективного нака-
зания и военных преступлений в соответствии с  
международным правом и  международным гума-
нитарным правом. 

 Все эти действия Израиля происходили уже 
после того, как Израиль выдвинул свой односто-
ронний план ухода из Газы, который, по его утвер-
ждениям, был основан на его стремлении к миру. 
Однако Израиль фактически продолжает контроли-
ровать воздушное пространство сектора Газы и его 
сухопутные и морские границы. Он осуществляет 
этот контроль в стремлении подорвать чаяния пале-
стинского народа и помешать ему осуществить свои 
гуманитарные права, гарантированные в соответст-
вии с международным правом. Недавнее решение 
Израиля объявить сектор Газа враждебной террито-
рией — за которым последовало прекращение всех 
жизненно необходимых поставок, таких, как по-
ставки топлива, электричества и воды, — стало еще 
одним решением, указывающим на тот факт, что 
Израиль является государством, существующим за 
рамками закона, что его коллективные наказания 
являются всего лишь военными преступлениями и 
что он пользуется правовой и политической безна-
казанностью. 

 Совет Безопасности и международное сооб-
щество должны прекратить безуспешные усилия и 
покончить с состоянием беспомощности в том, что 
касается необходимости удержать Израиль от про-
ведения такого стратегического курса. Важно так-
же, чтобы Совет избегал двойных стандартов и 
принял неотложные и немедленные шаги в отноше-
нии незаконных действий Израиля, с тем чтобы со-
хранить свой авторитет и свою роль в поддержании 
международного мира и безопасности. Так как Со-
вет Безопасности еще не сделал этого, Израиль 
продолжает не выполнять консультативное заклю-
чение Международного Суда, призывающее прекра-
тить строительство Израилем разделительной стены 
на оккупированной палестинской территории и де-
монтировать ее. Строительство стены, помимо тех 
действий Израиля, о которых я упомянул, ведет к 
усугублению ежедневных страданий палестинского 
народа на Западном берегу. В данном случае мы со-
гласны с недавними докладами Организации Объе-
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диненных Наций, в которых говорилось о важности 
того, чтобы Совет Безопасности настоятельно при-
звал Израиль выполнить консультативное заключе-
ние и резолюцию ES-10/15, принятую Генеральной 
Ассамблеей в ходе ее десятой чрезвычайной специ-
альной сессии. В этой резолюции содержится при-
зыв к Израилю соблюдать свои правовые обязатель-
ства по прекращению строительства стены и де-
монтажу ее частей, которые уже были возведены на 
оккупированной палестинской территории. 

 Израиль продолжает расширять свои поселе-
ния на Западном берегу, разрушать собственность, 
конфисковать земли и осуществлять военные втор-
жения и внесудебные казни. Число палестинских 
заключенных в израильских тюрьмах сейчас дос-
тигло 11 000, включая 400 детей и десятки парла-
ментариев, в том числе и спикера палестинского 
парламента. Число палестинцев, ставших мучени-
ками по вине Израиля, после 2000 года достигло 
4000, и в их числе — более 1000 детей. 

 27 ноября 2007 года в Аннаполисе было про-
ведено заседание с целью возобновления мирного 
процесса с участием арабских сторон и Израиля. 
Сирийская Арабская Республика участвовала в дис-
куссиях в ходе этого заседания, поскольку она 
крайне заинтересована в том, чтобы внести вклад в 
любые международные усилия, направленные на 
достижение справедливого и всеобъемлющего мира 
в регионе посредством начала переговоров на всех 
направлениях мирного процесса. Сирия надеется, 
что этот процесс положит конец израильской окку-
пации арабских территорий в Палестине, включая 
Аль-Кудс аш-Шариф, а также оккупированные си-
рийские Голаны и принадлежащую Ливану полосу 
Мазария Шабъа. 

 В заключение я хотел бы отметить, что Сирия 
по-прежнему считает, что обеспечение справедли-
вого и всеобъемлющего мира является возможным 
лишь на основе выполнения Израилем соответст-
вующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, включая резолюции 242 (1967), 338 (1973) и 
497 (1981) Совета Безопасности по вопросу о Го-
ланских высотах, а также активизации мирного 
процесса, который был начат в Мадриде в 1991 го-
ду, и арабской мирной инициативы, принятой на 
встрече на высшем уровне арабских государств в 
Бейруте в 2002 году и впоследствии вновь подтвер-
жденной в 2007 году на саммите в Эр-Рияде. Имен-
но это приведет к прекращению цикла насилия и 

кровопролития, который ставит под угрозу безопас-
ность и стабильность региона, а также междуна-
родный мир и безопасность в целом. 

 Г-н Наталегава (Индонезия) (говорит по-анг-
лийски): Очень символично, что мы проводим эту 
дискуссию именно сегодня, в Международный день 
солидарности с палестинским народом, и в период, 
когда различные круги прилагают огромные усилия, 
направленные на обеспечение мира в Палестине и 
во всем регионе Ближнего Востока. Международ-
ный день солидарности с палестинским народом 
предоставляет международному сообществу воз-
можность подтвердить свою приверженность делу 
палестинского народа и созданию независимого и 
суверенного государства Палестина. Пользуясь этой 
возможностью, мы настоятельно призываем между-
народное сообщество не только заявить о своей со-
лидарности с палестинским народом, но и взять на 
себя обязательство положить конец насилию, неоп-
ределенности и страданиям в Палестине. 

 Сейчас палестинцы продолжают сталкиваться 
с различными тяготами и сложными проблемами. 
Самой сложной из них является продолжающееся 
лишение их неотъемлемого права на самоопределе-
ние. Индонезия всегда последовательно выступала 
и будет выступать на стороне палестинцев, поддер-
живая их законное стремление к обеспечению са-
моопределения и независимости. Хотя с географи-
ческой точки зрения мы далеки друг от друга, но 
мы едины в нашей убежденности в необходимости 
восстановить справедливость в отношении пале-
стинского народа, который по-прежнему живет в 
условиях оккупации и, как и многие другие народы, 
имеет право на мир и свободу. 

 Международное сообщество должно на основе 
коллективных усилий положить конец страданиям 
палестинского народа посредством активизации 
мирного процесса. Поэтому Индонезия приветству-
ет различные инициативы и дипломатические уси-
лия, направленные на осуществление процесса, 
цель которого — создание независимого, демокра-
тического и жизнеспособного палестинского госу-
дарства. К числу этих инициатив относится недав-
нее проведение конференции в Аннаполисе, которая 
завершилась принятием совместной договоренно-
сти между палестинцами и израильтянами. Учиты-
вая план проведения последующих переговоров, 
направленных на поиск окончательного решения к 
концу 2008 году, мы очень надеемся, что это будет 
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началом пути, который приведет к окончанию кон-
фликта справедливым, честным и всеобъемлющим 
образом. 

 Признавая, что нам предстоит еще пережить 
много трудных дней в ходе этого процесса, моя де-
легация вдохновлена полной готовностью всех сто-
рон изучить все возможности для нахождения путей 
мирного урегулирования конфликта. В этой связи 
достигнутое обеими сторонами в прошлый вторник 
соглашение о незамедлительном возобновлении 
давно зашедших в тупик переговоров и о проведе-
нии их раз в две недели является важным и достой-
ным похвалы шагом вперед. Мы обращаемся к обе-
им сторонам с настоятельным призывом воспользо-
ваться этой возможностью в целях нахождения 
прочного мирного решения. В то же время между-
народное сообщество обязано через эту всемирную 
организацию поддерживать усилия, направленные 
на мирное урегулирование, включая различные 
инициативы и договоренность о взаимопонимании, 
достигнутую в Аннаполисе, и наблюдать за этими 
усилиями. 

 Работа по возобновлению мирного процесса 
может дать результаты лишь в том случае, если Из-
раиль продемонстрирует искреннее стремление 
участвовать в решении основных вопросов. Чтобы 
это произошло, Совет Безопасности должен до-
биться от Израиля уважения и соблюдения резолю-
ций Организации Объединенных Наций, касающих-
ся конфликта. Мы должны вновь подтвердить, что 
израильская оккупация является главной причиной 
конфликта на Ближнем Востоке, причем палестин-
ский вопрос лежит в его основе. Этот тезис нашел 
подтверждение в многочисленных резолюциях Ор-
ганизации Объединенных Наций, прежде всего, в 
резолюциях 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 
1515 (2003), а также в арабской мирной инициативе 
2002 года, которая была поддержана «четверкой». 
Следовательно, справедливое и всеобъемлющее 
урегулирование конфликта должно привести к ре-
шению всех оставшихся важных вопросов, таких, 
как проблемы, касающиеся границ, беженцев, изра-
ильских поселений, статуса Иерусалима, водных 
ресурсов и безопасности. 

 Хотя международное сообщество сосредото-
чило свои усилия на возобновлении мирного про-
цесса, важно также обеспечить единство палестин-
цев, которое является одной из предпосылок уста-
новления прочного мира. Мы по-прежнему настоя-

тельно призываем палестинцев преодолеть сущест-
вующие между ними разногласия на основе диалога 
и примирения и сосредоточиться на достижении 
конечной цели, а именно на создании суверенного и 
независимого государства, где палестинцы будут 
жить в условиях мира и процветания. 

 А пока не будет найдено справедливое реше-
ние, международное сообщество обязано продол-
жать оказывать палестинцам помощь в целях облег-
чения тяжелых условий, в которых им приходится 
жить. Мы должны в срочном порядке и безотлага-
тельно остановить тенденцию к ухудшению гума-
нитарной ситуации, если мы действительно хотим 
посеять семена мира в Палестине и убедить ее на-
род поддержать прилагаемые в настоящее время 
усилия по обеспечению мира. На основе гумани-
тарных потребностей такая помощь должна также 
направляться всем палестинцам на Западном берегу 
и в секторе Газа. 

 В этой связи мы приветствуем конференцию, 
которая должна состояться 17 декабря 2007 года в 
Париже. Со своей стороны, в следующем году Ин-
донезия вместе с Южной Африкой выступят в роли 
организаторов Азиатско-Африканской конференции 
по наращиванию потенциала Палестины с целью 
укрепления институтов, необходимых для поддерж-
ки мирного процесса и палестинского государства. 

 Индонезия всегда поддерживала усилия, на-
правленные на скорейшее нахождение решения во-
проса о Палестине и на прекращение страданий па-
лестинцев. Мы готовы и впредь вносить свой вклад 
в этот процесс в интересах создания независимого 
и процветающего палестинского государства, жи-
вущего бок о бок в мире с Израилем и другими 
странами региона. Мы по-прежнему считаем, что 
нам необходим всеобъемлющий подход к решению 
всех основных вопросов, вытекающих из продол-
жающейся израильской оккупации. Мы также со-
гласны с оценкой Генерального секретаря о том, что 
половинчатое решение не поможет решить эту 
сложную проблему. 

 И наконец, я не могу завершить свое выступ-
ление, не выразив от имени моей делегации призна-
тельность Комитету по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа за его решительную 
поддержку законной борьбы палестинцев за само-
определение. Из года в год после его создания в 
1975 году Комитет, несмотря на сложные обстоя-
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тельства, продолжает выполнять свой мандат. Мы с 
нетерпением ожидаем того дня, когда его привер-
женность и услуги будут вознаграждены в виде 
осуществления законного права палестинского на-
рода на независимость. А пока мы будет продол-
жать выступать за продление его важнейшего ман-
дата. 

 Г-жа Джахан (Бангладеш) (говорит по-анг-
лийски): Наше сегодняшнее заседание приобретает 
дополнительное значение, поскольку оно совпадает 
с Международным днем солидарности с палестин-
ским народом. В связи с этим торжественным собы-
тием Бангладеш присоединяется к международному 
сообществу и вновь заявляет о своей полной под-
держке палестинского народа в его справедливой и 
законной борьбе за самоопределение и освобожде-
ние от продолжающейся оккупации. 

 Из года в год мы проводим дискуссии по во-
просу о Палестине. Ассамблея приняла значитель-
ное число важных резолюций; однако тупиковая си-
туация сохраняется и мир в этом регионе по-
прежнему не обеспечен. 

 Делегация Бангладеш присоединяется к заяв-
лениям, с которыми выступил представитель Кубы 
от имени Движения неприсоединения и представи-
тель Пакистана от имени Организации Исламская 
конференция. Учитывая важность этого вопроса, 
мы, тем не менее, хотели бы привлечь внимание к 
некоторым моментам, вновь подтвердив нашу соли-
дарность с палестинским народом. 

 Коренной причиной насилия, беспорядков и 
дестабилизации в регионе является продолжающая-
ся оккупация Израилем Палестины. Народу Пале-
стины с 1967 года отказано в осуществлении его 
основополагающего права на самоопределение и 
права на свободную жизнь на собственной земле. 
Целые поколения миллионов палестинцев живут в 
лагерях беженцев в условиях крайней нищеты. Их 
страдания многократно усугубляются неуклонной 
эскалацией насилия непропорциональных масшта-
бов, к которой предпочитает прибегать Израиль, 
реагируя на проявления недовольства. 

 Отчаянное положение палестинцев еще боль-
ше усугубляется израильской политикой коллектив-
ного наказания — наказания посредством недис-
криминационного применения чрезмерной силы, 
внесудебных смертных казней, постоянных воен-
ных вторжений, целенаправленных политических 

убийств и повальных арестов, блокирования дорог, 
разрушения жилых домов, конфискации имущества 
и ограничений передвижения. Этот список можно 
продолжать еще долго. И все это систематически 
делается с конечной целью подавить дух нации. 
Постоянная практика введения Израилем продол-
жительных блокад изолирует сектор Газа от ос-
тальных частей палестинской территории. Что ка-
сается Западного берега, то нормальный ход жизни 
там тоже нарушается военными операциями, мно-
гочисленными контрольно-пропускными пунктами 
и систематической политикой расширения незакон-
ных поселений. 

 Присущий палестинскому народу неукроти-
мый дух стремления к свободе невозможно сокру-
шить одной только грубой силой. Рано или поздно 
Израиль должен прислушаться к голосу разума. Из-
раиль должен осознать, что применяемый подход 
оказался неверным. 

 Бангладеш по-прежнему озабочена продол-
жающимся незаконным возведением разделитель-
ной стены и связанными с ним ограничениями на 
передвижения палестинского населения оккупиро-
ванных территорий. Такие блокады ведут к прекра-
щению коммерческой деятельности и к потере ты-
сяч рабочих мест. Все больше семей оказываются в 
тисках нищеты, что только подливает масла в огонь 
беспорядков. Из-за непрерывного процесса возве-
дения стены в игнорирование консультативного за-
ключения Международного Суда от 2004 года окку-
пированные территории становятся все более раз-
дробленными. Это отрицательно скажется на жиз-
неспособности будущего палестинского государства 
и поставит под угрозу перспективу политического 
урегулирования. Бангладеш вновь обращается с 
призывом безотлагательно демонтировать стену и 
отменить ограничения на передвижения палестин-
ских граждан. 

 В четвертой Женевской конвенции содержатся 
конкретные положения относительно обязанностей 
той или иной оккупирующей  державы. Израиль, 
подписавший эту Конвенцию и являющийся окку-
пирующей державой, не может каки-либо законным 
или моральным образом освободиться от этих обя-
зательств. Бангладеш настоятельно призывает меж-
дународное сообщество обеспечить всестороннее 
соблюдение Израилем этой Конвенции. 
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 Выражая крайнее возмущение жестоким по-
давлением палестинского народа израильскими 
вооруженными силами, и крайнее разочарование 
мы испытываем также по поводу фракционных 
междоусобиц и раскола палестинского народа. Та-
кое отсутствие единства создает ложное впечатле-
ние и усугубляет ситуацию, в результате чего мира 
достичь становится все труднее. Палестинскому на-
роду надлежит в своих собственных национальных 
интересах упрочить свое единство. Бангладеш убе-
ждена, что урегулировать палестинский кризис 
можно только посредством всестороннего и добро-
совестного выполнения соответствующих резолю-
ций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти. Первоочередными задачами на сегодняшний 
день являются преодоление недоверия и подозри-
тельности, недопущение провокационных дейст-
вий, прекращение насилия и возобновление мирных 
переговоров. 

 Бангладеш пристально следит за исходом со-
стоявшейся в Аннаполисе конференции. Мы рады 
объявлению о новой упорной попытке добиться ми-
ра. Мы хотели бы надеяться, но только проявляя ос-
торожность. Урегулирование ситуации, сложившей-
ся под воздействием несбывшихся ожиданий про-
шлого и до сих пор не выполненных обещаний до-
биться прогресса в осуществлении указывающей 
путь к палестинской государственности «дорожной 
карты», теперь требует для конкретного продвиже-
ния вперед намного более активных, самоотвер-
женных и всеобъемлющих усилий. Что еще важнее, 
это требует искренней решимости претворить слова 
в дела, обещания — в реальность, а чаяния — в 
достижимые цели. 

 Как и Генеральный секретарь, мы считаем, что 
уже пора отказаться от фрагментарных подходов к 
урегулированию ближневосточного кризиса и на-
чать такие переговоры об окончательном статусе, в 
ходе которых будут рассматриваться все спорные 
вопросы. Бангладеш будет и впредь поддерживать 
любые инициативы, которые придали бы импульса 
ближневосточному мирному процессу. 

 Г-н ас-Саиди (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне выразить Вам, 
г-н Председатель, глубокую благодарность и ис-
креннюю признательность за руководство этим 
важным заседанием. Мы желаем Вам всяческих ус-
пехов.  

 Наша делегация поддерживает заявление, с ко-
торым выступили Постоянный представитель Па-
кистана от имени государств — членов Организа-
ции Исламская конференция и Постоянный пред-
ставитель Кубы от имени Движения неприсоедине-
ния. Я благодарю также Постоянного представителя 
Сенегала и Председателя Комитета по осуществле-
нию неотъемлемых прав палестинского народа по-
сла Поля Баджи за доклад возглавляемого им Коми-
тета, в котором освещается все более ухудшающее-
ся положение на оккупированных палестинских 
территориях. 

 Из года в год с самого начала «накбы» — тра-
гедии, обрушившейся на палестинский народ в се-
редине прошлого века, совпавшей с зарождением 
его нынешней участи и созданием после второй ми-
ровой войны учреждений международной системы, 
в том числе Организации Объединенных Наций, ко-
торые господствуют в международных отношениях 
и поныне, — положение продолжает ухудшаться. И 
людские страдания; и экономические, социальные и 
культурные кризисы, равно как и кризисы в области 
медицинского обслуживания населения; и все, что 
связано с жизнью и окружающей средой, — все по-
стоянно усугубляется пагубными действиями изра-
ильской оккупирующей державы. 

 На обломках и руинах войны и из вызванных 
ею разрушений и страданий часто зарождается на-
дежда. В настоящее время все взоры устремлены — 
с надеждой на конкретные результаты — на итоги 
конференции в Аннаполисе. Эта конференция, ор-
ганизованная президентом Соединенных Штатов 
Америки Бушем для рассмотрения ситуации на 
Ближнем Востоке, завершила свою работу вечером 
27 ноября в духе осторожного оптимизма. Начало 
таких непрерывных израильско-палестинских пере-
говоров об окончательном урегулировании, которые 
должны привести к уходу Израиля на границы по 
состоянию на 4 июня 1967 года, к возвращению па-
лестинских беженцев на родину и к созданию пале-
стинского государства со столицей в Восточном Ие-
русалиме, — начало только таких переговоров по-
ложит конец тому, что, по общему признанию, яв-
ляется самым кровопролитным и трагическим кон-
фликтом на Ближнем Востоке. 

 Многие из тех, кто мечтает о справедливом и 
прочном мире на Ближнем Востоке и кто стремится 
к нему, надеются, что посредник от Соединенных 
Штатов, который будет опираться на солидарность 
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и поддержку международного сообщества и Орга-
низации Объединенных Наций, сыграет позитив-
ную и беспристрастную роль в прекращении этого 
конфликта. Необходимыми условиями для установ-
ления прочного мира и нормализации ситуации в 
этом сложном регионе являются полный уход с ок-
купированных арабских территорий и возвращение 
Восточного Иерусалима под палестинский сувере-
нитет.  

 Те, кто считают, что они в самом деле могут 
удерживать оккупированные территории, навязы-
вать фактически существующую ситуацию и искать 
мира и безопасности для себя за счет мира и ста-
бильности других, кто полагают, что они могут 
нормализовать ситуацию в регионе в соответствии 
со своим собственным видением, живут в мире ил-
люзий и так и не усвоили уроков истории и не зна-
ют истории Святой земли. 

 Наше правительство подчеркивает значение 
усилий по достижению справедливого и всеобъем-
лющего мира в регионе и считает, что его можно 
достичь на основе признания необходимости в том, 
чтобы возобновить сирийско-израильские перего-
воры с того момента, на котором они остановились, 
а не начинать их заново. Целью этих переговоров 
должны быть полный уход Израиля с оккупирован-
ных сирийских Голанских высот и обязательство 
Израиля выполнить обещание покойного премьер-
министра Израиля Ицхака Рабина в адрес Сирий-
ской Арабской Республики, — обещание о полном 
уходе Израиля с оккупированных Голанских высот. 

 Наше правительство подчеркивает необходи-
мость уважения суверенитета и стабильности брат-
ского Ливана. Ливан пострадал от развязанных Из-
раилем ужасных войн, последняя из которых имела 
место летом 2006 года. Нам необходимо возобно-
вить переговоры по этому направлению, результа-
том которых стал бы уход Израиля с оккупирован-
ных ливанских территорий, включая территорию 
Мазария-Шабъа.  

 Моя страна твердо верит в то, что мир — это 
единое целое и что не может быть успеха на каком-
то одном направлении без одновременного прогрес-
са на других направлениях. Мы подчеркиваем зна-
чение всеобъемлющего и справедливого мира для 
обеспечения того, чтобы этот регион мог следовать 
по пути мира и развития и играть ту роль в плане 

многообразия цивилизаций, которой он был извес-
тен на протяжении всей истории.  
 

  Заседание закрывается в 18 ч. 05 м. 
 


